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PRO DOMO.

Avem do a lămuri un lucru, 
care pre noi mai de aproape ne a- 
tinge.

Mulţi zîc că ţinuta revistei noa
stre este antinaţională, că noi lu
crăm în contra aşpiraţiunilor, inte
reselor româneşti. Vrăjmaşii noştri 
susţin, că noi suntem inimicii ten
dinţelor neamului, nu suntem cu bun 
simţement faţă cu progresul cultu
ral, politic românesc. Apoi alţii merg 
mai departe şi ne acusă cu mare 
iubire cătră neamul unguresc chiar 
spre stricăciunea intereselor poporu
lui nostru spunend, dacă cele zîse, 
desvelite de noi ar avea oareşi-care 
temeiu, nu a noastră, a unui român 
dătorinţă ar ii a le da gol, fâcend 
întru acest mod serviţiu inimicilor. 
Apoi sunt şi mai proşti, cari zîc că 
noi suntem chiar venduţi ungurilor 
şi vorbim precum ne poruncesc un
gurii.

Faţă cu aceste acusări noi sun
tem liniştiţi; sufletul nostru în pri
vinţa intereselor românităţiie curat 
şi susţinem că noi chiar în intere
sul românesc lucrăm aşa precum 
lucrăm. Acela, care în ţinuta noa
stră vede o lucrare antinaţională nu 
ştie face deosebire nici între lună

•şi soare fiind el de tot orb, sau reu 
la inimă.

Tot una e.‘ Acela care îşi bagă 
mâna în cuibul, gărgăunilor multe 
muşcături va suferi. înse nu le va 
lua în samă dacă a lui voire este 
a-1 pustiei cuibul făcătorilor de multe 
rele. —  Pişcătura' de gărgăuni nu 
ne doare.

Recunoaştem, susţinem, suntem 
convinşi cumcă neamul nostru ro
mânesc în Orient are un viitor de 
mare însemnătate. Nici un popor din 
partea aceasta a Europei nu are 
atâta ponderositate, ca poporul 
nostru.

Noi voim ca poporul românesc, 
să nu îşi spurce ntimele, nici să-şi 
strîce viitorul prin fapte nedemne 
do misiunea sa. •

Noi voim unitatea culturală a 
românilor. Nu este putere, care să 
ne abată dela această ţîntă; nici nu 
ne împedecă nimenea în realizarea 
acestui scop. Noi din punct de ve
dere cultural suntem uniţi; înţelep
ţii noştri au loc la academia ro
mână ; literatura, limba, datinele, 
moravurile noastre sunt una. Noi 
voim tot binele regatului român şi 
no saltă inima do bucurie când
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îl vedem făcend câte un pas îna
inte. Noi nu voim a ii nici un
guri, nici ruşi, nici greci; de români 
am născut, ca români să trăim si 
să murim spre realisarea scopului 
nostru românesc.

Insă oamenii neamului nostru 
sunt de doue calităţi: o parte zi
deşte, cealaltă derîmă, ca Dumnezeu 
şi dracul, ca zeii popoarelor indice. 
O parte lucră cu dreptatea, cealaltă 
cu minciuna; o parte cu înţelep
ciunea şi cumpetul, alta cu pasiuni 
şi cu bâta;.una cu iubirea, alta cu 
ura; una cu munca braţelor, a ca
pului, alta cu gura goală, cu ban- 
cheturi şi chiuituri prin lum e; __
una cu simpatiile popoarelor, alta
cu discordia, cu ura între popoare.

Suntem convinşi, că românul 
spie realisarea scopului seu, pentru 
prosperarea sa în viitor are lipsă de 
simpatiile popoarelor ; însuşi de sim
patiile ungurilor. O luptă precum 
din mila Ligei s’a încins între po
porul românesc şi unguresc este o 
calamnitate, o nebunie, care a 
putut avea loc numai în capul dra
cilor. A  îşi sorbi mădua un popor 
tîner într’o luptă nedreaptă este un 
pericul care ameninţă viitorul ro
mânilor. Şi lupta aceasta este sus
ţinută prin minciuni, calumnii. Par
tea dracului n ’are atâta moralitate 
cât este negrul sub unghiă. A  striga 
prin Europa, că ungurul este un 
popor fără trecut, fără cultură, fără 
calităţi umane, sunt neşte prostii su- 
fulcate.

Românii nici la un ban nu a- 
jungă prin minciuni. Acela care 
prin minciuni voieşte a câştiga sim
patia popoarelor, nu este demn de' 
aerul lui Dumnezeu.

Voim să fie o Ligă între noi. 
Să ne întrunim cu toţii într’o Ligă, 
a cărui scop ar fi: a îi îndemna la 
lucru pe tot terenul, pe toţi româ
nii, cari au braţe şi minte în cap; 
a şterge dintre noi tot ce este ne
adevăr şi minciună; a lucra din răs
puteri pentru recâştigarea simpatii
lor popoarelor, însuşi ale ungurilor.

Revista noastra lucră în in
teresul acestui scop. Va combate 
pre toţi aceia, cari ne-ar combate 
în aceasta muncă. Va ocupa loc 
faţă cu ungurii, dacă aceştia nu 
ne-ar da pace în lucrarea noastră. ,

Dar la munca dracului Revista 
nonstra nu îşi poate da învoirea. 
Nici nu poate să tacă când vede 
atâta minciună pe tot terenul, care 
periclitează munca acelora, cari din 
răsputeri, străduiesc spre binele nea
mului nostru.

Trebuie să fie cineva, care ve- 
zend lucruri rele neadeverate să aibă 
puterea sufletului a striga: Nu este 
bine făcut! Că dacă pe tot nebunul 
îl vom lăuda, numai pentru acea că 
şi el e român; dacă vom tăcea la 
toata prostia făcută de ticăloşii nea
mului românesc, dacă dela străini 
vom aştepta ca se ne îndrepteze, 
apoi atunci noi românii vom hă
lădui cam şod, înapoi, iară nu îna
inte.

Daca între noi toate sunt cu 
putinţă şi iertate, apoi trebuie şters 
codul penal şi toată judecătura din
tre noi. Să trăim în selbătăcie, în 

• nebunie, în neadevăr, în minciuni, 
căci suutem români, şi românului 
nu i iertat se liă de mână de ro
mân pedepsit pentru faptele sale 
rele.
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Noi ca romfmi avem drept, a, 
lovi în români ca să-i îndreptăm. 
Prin aceasta, folosim neamului nos
tru. Aceasta ni părerea noastră;

a,şa cugetă toţi aceia, cari mintea o 
au în cap iară nu în cot.

Grigoriu Moldovan.

DESIMI Ii ISTORIOGRAFIA ROMÂNĂ.

(Urmare.)

III.

Mutarea (imigrarea) românilor în Dacia.

In acest pasagiu Xonopol voieşte a 
da de gol acea aserţiune, curneă românii 
s’ar fi mutat in România do azi şi în 
Transilvania din partea dreaptă a Dunărei, 
din peninsula balcanică.

După Xenopol vlachii au fost lăţiţi 
numai între crengile împrăştiate ale Bal- 
canului; acolo au avut sate şi acolo unii 
s’au ocupat şi cu agronomia. Afară 
de munţii balcanici au mai fost roslâţiţi 
in Thesalia, Macedonia, Epir, Acarnania, 
Aetolia înse şi acolo mai vîrtos prin munţi. 
Ştie şi recunoaşte Xenopol, că numirea 
de vlach obvine mai întâiu în anul 976, 
ear amintirea primului sat vlachic, Kunba- 
lungu, obvine în anul 1013. Ştie, că între 
anii 1185— 1204 a decurs resbelul bulgaro- 
vlachic în contra imperatului Constanti- 
nopolitan, pănă ce adecă Bulgaria a 
devenit independentă; ştie, că condu- 
cetorii resbolului au fost Asan, Pe
tru şi Ioan Frumosul, principi români, a 
căror armată o constituiau români şi bul
gari, şi ştio şi acoa, că indopondinţa bul- 
garo-română s’a putut elupta numai cu 
ajutorul cumanilor. »Pe timpul acestui 
resbel pontru indopondinţa aş pune' eu, 
zico Roesler, primele imigrări româno pe i 
partea stângă a Dunărei. Fiind siliţi a 
fugi do multe-ori presto acest, rîu la cu- ' 
mani, au putut observa romanii, că ţara •! 
acoasta do puţini locuită, ar fi foarte aco
modată şi largă pentru păşunarea vitelor 
şi a oilor.

Din acostă causă nu o familia, nu o 
comună întreagă a aflat de bine de a ro
mânea acolo, decât a se reîntoarce înde- 
rept spre a se lupta contra byzantinilor. 
Relaţiunile strînse, ce le aveau cu cuma
nii de sigur iau întărit în aceasta hotă- 
rîre.«1

Xenopol aşa înţelege pe Roesler ca 
şi cum acesta ar zico, că numai din Moe- 
sia s’a întemplat imigrarea română şi 
combate foarte acoa aserţiune, deoarece 
în Moesia în seclii X I  şi X III nici un 
român nu s’ar fi putut afla; deoarece cei 
ce azi se află în Bulgaria aceia toţi în 
timpurile mai noue s’au dus acolo din 
România.

Dar nici părerea lui Roesler nici a 
altuia nu afirmă singur Moesia, ca unicul 
cuib al românilor.jXenopol vede contrazicere 
şi în acea că pe timpul lui Aurelian, adecă 
în secolul al IlI-lea, românii ar fi fugit 
de frica barbarilor din Dacia pe partea 
dreaptă a Dunării, iar din contră în se- 
clul al XII. şi X lII-lea  s’ar fi refugiat 
chiar la barbari, la cumani pe partea 
stânga a Dunărei. Dar nu în acest lucru 
o contrazicere istorică, ci în istoria etno
grafică alui Xonopol.

Starea culturală a celor refugiaţi în 
anul 270 o cunoaştom din ruinele cetă
ţilor şi din inscripţiuni: starea români
lor din. soclul al X ll-lea  şi X lII-lea o 
caracterisează însuşi Xonopol, conform 
căroia atunci toată cultura atât cea biso- 
ricească cât şi limba cultă a fost cea bul
gară şi nu cea română.2

1 I toos l 'r  Jiomiinuche Shulicn p. 117.
. 2 »Q noiouc Ies fondatcurs du nouvel’ l ’otat c i 

lo vois do Ia dynastio assaiiicnne fussent d’ originc

4*
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Aşadară românii din soclul al XII. 
şi X lll-lea , în cea ce priveşte cultura 
asomânau foarte cumanilor; nu aşa pre
cum în seclul al III lea românii ardeleni 
la goţi, cari atunci încă au apărut în du
ritatea lor originarie. Nici acea nu stă, 
ce zice Xenopol că românii numai odată* 
la începutul rcvoluţiunei s’au refugiat la 
cumani după acea apoi tot-dcauna au 
fost învingători faţă de byzantini. Acelea 
isvoare, din care scoate şi densul, ne amin
tesc mai multe invasiuni de ale cumani
lor, cari s’au întâmplat în interesul vla- 
chilor şi bulgarilor rosculaţi şi cu care 
ocasiune să reîntorceau cu ei mai mulţi 
inşi.

Mai intimă rolaţiune aflăm pe atunci 
între cumani, bulgari şi români; Ioan Fru
mosul a avut femeia cumană. După moar
tea Asanilor s’a suit pe tronul bulgar o 
viţă cumanică. între cumanii din partea 
stângă şi între bulgarii şi românii din 
partea dreaptă a Dunărei pe la capetul 
soclului al XII-lea şi în partea întâia a 
secjului al XIII-lea a existat o comuni
caţie foarte vie şi mai totdeauna amicală. 
Ma şi regii maghiari nu odată s’au ames
tecat in trebiîe de dincolo de Dunăre. Ştim 
că Béla al treilea luptându-se contra şerbi- | 
lor în anul 1194, cari caşi bulgaro-vlachíi 
au voit a se emancipa de sub domnia 
byzantină. Cu împeratul Isac s’au aliat 
şi contra, ;bulgaro-vlachilor.

Insă Isac au fost ucis dounconsân- 
gean al seu, de Alexios în anul 1195. 
Ioan Frumosul (1197—1207) s’a putut 
rezima numai pe ajutorul cumanilor. Ştim 
mai departe, că după acea între casa ma
ghiară domnitoare şi între principii bul- 
garo-vlachi au făcut şi legături de con
sângeni căci Asan al II-lea (1218— 1244) 
şi-a luat de femeia pe Măria fata lui An? 
dreiu al II-lea şi astfeliu a devenit cum
natul lui Béla al IV-lea.

Aceasta relaţiune do afinitate o şi 
aduce ca argument contra pontificelui Gro-

valaque, la classe supérieure du peuple était de na
tionalité bulgare ; il en était de même de la langue 
cultivée de l ’ église et, en général, de tous les dltî- 
m ents civilisateurs.“

* Cela n ’arriva qu’une seule fois. p. 50.

goriu al IX-lea, care l’a îndemnat sC 
ocupe ţara schismaticului Asan. Boia în 
anul 1238, în al treilea an al domniei 
sale, îi respunde pontificelui acea, că îl 
leagă relaţiuni de afinitato cu Asan al 
II-lea, cu caro el o cumnat şi care dola 
sora lui ai'o şi un băiat. Totuşi dacă Asan 
n’ar voi se troacă la unire cu Biserica 
catolică, a„unci el e gata a rumpe în ţara 
lui cu putere armată, dar aşa, ca acolo 
să păşascâ cu domnitato de legat, se poată 
purta crucea înaintea sa şi a armatei sale, 
se aibă dreptul de a înfiinţa şi întocmi 
episcopate, a crea comune bisericeşti, aşa 
după cum i-s a fost dat dreptul acesta 
antecesorului seu, lui Sfântul Ştefan; în 
urmă că pontificele să pretindă numai 
jurisdicţiunea eclesiastică, ear puterea cea 
civilă să fiă a lui Bela.*

Ne aducem aminte şi de acea, că 
pe acel timp încă înainte de invasiunile 
ta tarilor, cumanii au manifestat mare 
aplicare spre creştinism cea ce despre 
cumanii din Moldova ştiu cu securitate^ 
căci Robert metropolitul Strigoniulud, ca 
legat papal, în anul 1229 înfiinţa episco
patul cumanez şi episcopul cuman Theo- 
dosie in diecesa sa avea de a conduce pe 
credincioşii secui, români şi cumani.

Cu toate fidedemnitatea o ştim şi 
acea, că pontificele Grigoriu al X-lea le-a 
dat drept la călugări predicatori (in Cu-

Agrăirea pontificelui astfeliu o aminteşte 
B ela: „U t sedi apostolice obediremus et ut terras 
Assoeni, utpote scismatici, auctoritate sedis apostolice, 
im reraissionem peccatorum  occupare dignaremur 
cuiiam ennosam icitiarum  et cognationis foederaconjun- 
xerunt..Nam  ex sorore nostra fîlium habet et heredein, 
et nostris jussionibus sic in omnibus est subjectus, ut 
non tam amicus quam subditus videatur.“ „Totuşi 
„Spe eterne remunerationis et A postolice ' sedis de- 
vocione... provocaţi assuinimus ex animo per Nos 
aut per Nostros... Bulgariam et alias terras Assoeni 
occupare et sedi Apostolice in spiritualibus, in tem- 
poralibus, vero nostre jurisdictioni, Deo cooperaijto 
subjugare.. Petimus ut oflîciuin legationis non aliis 
sed Nobis in terra Assosni comittatur, ut haboainus 
potestatem limitandi dioeceses, distinquendi parochias 
et in hac prima institutione potestatem habcamus ibi 
ponendi episcopos de consilio prelatorum et religio- 
soruni, quia hec otnnia beate memorie antecessori S. 
Stephano sunt concessa.“ Theiner: M on  u in. li i s t  o r  
I l u n g a r i a m  s a c r a i »  i l u s t r a t i a .  Tom. I. nai» 
170.
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iiiitiiis partibus constitutis) do a putea 
dosloga do sub excomunicaţi« iu Szíírény 
(in torni Chourin), dacii cinova a ajuns 
do a fi oxcomunicat, mai doparto, că papa 
a admoniat po noi creştini (dilectis neo- 
phitis in Chourin ot locis adjacontibus 
constitutis) din Chourin aşa supunoro 
faţă do călugări.* Din acoasta vedom, că 
pontificolo în osprosiunoa »Cumaniao 
partos« a înţolos partea României cei mici 
do dincoace do Olt, unde noii creştini do 
sigur au fost cumani şi români. Acest 
lucru cu atât mai vîrtos trobue se’l cre
dem, căci Béla în sus amintita epistolă şi 
spre acea cere plonipotonţă dola papa, 
că teritoriul Soromului, care mai ’nainte 
era nelocuit, iar acum impopulat, se-1 poată 
pune sub autoritatea unui episcop, după 
cum va afla mai bine.**

Relaţiunile dintre ţorile de-a dreapta 
şi de-a stânga Dunărei nu erau chiar aşa 
de simple, după cum şi le închipuieşte 
X enopol; bulgarii şi românii, maghiarii 
şi cumanii cu mult mai curend se ames
tecau unii cu alţii de cum crede Xeno
pol şi scriitorii români, sau şi după cum 
îşi închipuesc sau ştiu scriitorii apuseni 
do po timpul lui Gibbon. Şi ceiaparţi- 
netori bisericei resăritene mai de multe- 
ori, dacă sperau ccva folos erau aplicaţi 
a so uni cu biserica Romei după cum au 
dovedit Assani. Zelul respectivilor epis- 
copi, cari îl înmărea de multe-ori interese 
lumeşti, mărirea veniturilor arare-ori s’a 
lipsit do respectivul popor, care vedezind 
şi urmărind numai ceremoniile şi a uneia 
şi a ccloilalte biserici priviau mai vîrtos 
la acea, că unde sunt mai mici greutăţi, 
şi unde o mai mare puterea ce’l astringo. 
Iar imigrarea în părţile Dunărei a de
curs şi în seclul următoriu.

Co poato fi totuşi causa, întreabă 
Xonopol, care a făcut ca Românii să

* Theiner : M o n u m. h i s t. II u n g  a r i a m 
S a c r u m  i 11 a s t r a n't i a. Tom. I. 150.

*" I’ retcrea cum circa partea Bulgarie in terra 
quo '/curcii, nomitiatur, que dudum fuerat desolata, 
populi multitude) superoreverit, qtii nondum sunt ad 
cuitisquam episcopi dioiicesiiri applicati ut eos alicui 
episcopatui secundum nostrum beneplacitatum assig- 
nare valeainus, a Vostra sanctitate potestatem tribul 
postulamus. Tom. I. 170.

imigreze din Balcani. Căci ol roforeşto 
întrebarea la întreg poporul, carefusoun 
nuiner do zoco milioane.1

E ridicol, când Xonopol vorboşto 
despre milioane şi încă chiar dospre zoci 
de milioane, caro ar trebui să aibă co- 
vaş cunoştinţă despre incolatul Moldo
vei, sau mai bine zis dospro mişcărilo lo
cuitorilor Moldovei. Un popor întreg nici 
când şi nicăirea nu s’a mişcat do tot din 
cuibul seu; nici chiar puterea cu forţă a 
Nâbucoduezariior n’a pulut a transpune 
un popor întreg dintr’un loc într’altul. 
Inse unul câte unul, câto o familie sau 
mutat nu numai în seclul al XII. şi XIII- 
lea de po o parte a Dunărei pe cealaltă, 
ci o atare mutare decurge şi azi in seclul 
al X IX -lo pe partea do dincolo a Mărei 
Atlantice «Ueber dat grotte Wattor,« după 
cum zicea glumind Bismarck. Dacă şi 
reforitoriu la aceasta chestiune va întreba 
Xenopol, că din ce causă? Acea o poate 
şti dola coi ce omigreză in America de
cât dela noi.

După părerea lui Xonopol, ce o ţine 
de o părere istorică, românii din Balcani 
nu s’au mişcat de acolo, ci fiind lipsiţi 
de cultură, după resbelul purtat sub con
ducerea Assanilor s’au retras iarăşi în 
strîmtorile munţilor continuânduşi viaţa 
acolo neobservaţi, şi dacă dintre ei unul 
sau altul sau întors în etate se iee parto 
în viaţa politică, numai decât a dispărut 
între bulgari, s’au bulgarisat.2)

De ce nu voieşte Xonopol a referi 
acest cas şi la cei mutaţi în partea stân
gă a Dunărei.

D-lui poate nu cunoaşte referinţele 
socialo ale Ardealului, sau do le şi cu
noaşte nu lo arată: aşadar nu voieşte al 
îndruma la incolatul (locuitorii) ardelean.

') Totnascliek om et justem ent de trouver un 
m otif au moins plausibll à Immigration de tout un 
peuple,“ La pag.52. „En faire sortir les 10.000.000 
Roumains qui habitent aujourd’ hui l’ancienne Dacie 
Traiane.“ La pag. 57.

2) „En temps de paix, ils continuaient leur vie 
retirée et obscure dans les gorges des lialtcans. et 
si quelques-uns d ’entre eux descendaient dans les 
villes pour n'y m êle* à la vie politique ils .itaient 
absorbas par lVlément dominant passaient pour Bul
gares“ ]i. 47.
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Dar trobuio so prosupun, cil cunoaşte is
toria incolatului Moldovoi şi a Muntonioi 

nu din fantasiilo chronicarilor români
— ci. din chrisoavo; trobue sft prosupun, 
că cunoaşto documentul do donaţiuno 
alui Béla al IV-loa din anul 1248, caro o 
atât de pondoros pentru »originea« Ro- 
mâriioi şi totodată o col dintâiu şi col 
mai vechiu document al ţerii.1) Regele 
Béla donează Seremül marelui măiestru 
Rembrano şi celor aparţinotori lui, adecă

• partea României de dincoace de Olt şi 
Cumania, sau şi partea României de din
colo de Olt sub acoa condiţiune, ca să 
împopuleze acelea părţi (m ai’nainto amin- s 
tüu epistola lui Bela din 1238 adresată 
pontificelui în care ospune pustietatea So- 
remului).

Dar acea o dofige Béla, că din ţara 
lui, adecă din Ardeal şi Ungaria fără. con
cesiune specială să nu cuteze a primi pe 
nici o specie de agronomi sau nomţi (quod 
curam et operam dabit ad popuiandum 
dictas terras — terram de Zevrino et a 
fluvio Olt et alpibus Ultrasilvanis totam 
Cumaniam — regni noştri, et quod rusti- 
cos de regno nostro cuiuscunque condi- 
tionis ot nationis, ad Saxones vel Teuto- - 
nicos de regno nostro non recipiant ad 
habitandum terras supra dictas nisi de 
licenţia regia speciali).

De unde au putut dar aduce locuitori, 
dacă nu diin ţerilo de dincolo de Dunăre? 
Ştim chrisoavele amintite, că pe atunci 
so aflau în Serem doi chinezi români, 
Ioan şi Farkas (Lupu), a căror teritoriu 
cu celelalte dimpreună îl donează Béla, 
înse chonesatul voevoduluiLytvali-1 lasă 
românilor, adecă acesta remâne sub in- 
mediata autoritate a regelui, aşa precum 
a fost şi mai’nainte, ştiu, că şi în Cu
mania a fost Senelaus vojvod român, a 
cărui teritoriu asemonea ca şi a lui Lytva 
aşa remâne cum a fost, adecă sub auto
ritatea regelui. Iată începutul oamenilor 
de acolo; din toate apare, că chinezii şi 
vojvozii precum şi românii aparf.inetorilor, 
au fost venituri. Şi ordul sau ori cine a 
voit a împopula ţara, mai vîrtos din păr-

')  So află la Pray D isertationes 131— 137 p., 
a Katona şi la F e j(ir in Codex Diplom aticus.

filo do dincolo de Dunăre a trobuit sO 
aducă noii locuitori.

Apoi cumcă românii sunt locuitori 
noi in România, doveoşto şi limbagiuldo 
acolo,, caro po ţeran, pe jobagiullogat do 
gliă, îl anumeşte per ominontiam român. 
Dacă Xenopol nu ştie aceasta, sau ştiin- 
du-o, o rotace înaintea cetitorilor lui fran
cezi, îl îndrumez atât po ol cât şi po ce
titorii lui francezi la Bălcescu, po cari îl 
stimează ca pe unul dintre cei mai dis
tinşi istorici români. Acolo (în opul lui) 
vor afla, că po ţeranul legat de gliă au 
fost numit român şi ţorănimea în genere 
românia. Bălcoscu ce e drept din acel 
incident voieşte a doslega acest lucrn, că 
adecă 111 Europa ar fi fost datina de a 
numi pe servitoriu român, şi de acea s’ar 
fi lipit acest nume de ţerănimea din R o
mânia.1) Insă aceasta nu stă; căci in Eu
ropa s’a usitat cuventul sclav (slav) pentru 
numirea servitorului şi chiar şi a sclavului. 
Aşa la noi (maghiarii) cuventul m a g  h i ar 
nici când n’a însemnnat per eminontiam 
ţeran, ci mai vîrtos nobil, deşi a însem
nat şi ţeran maghiar totdeauna.

Nici în Germania n’a însemnat cu
ventul d o u t s c h ,  d u t s c h ,  nici-odată 
numai ţgran; precum nici în Francia n’a 
fost însoţit cuvântul f r a n c  de înţelesul 
ţeran. Că în România pe liberul pro
prietar m i c l ’a numit m e d s e s  şi păr
taş,  ̂iar pe proprietarul mic înse nel’iber, a- 
decă pe ţeran l’a numit r o m â n :  acea eun 
fonomon tare deosebit şi care în istoria înco- 
latului are o însemnătate mare, ceace înse 
scriitorii români nu voiesc a recunoaşte.2) Se

') întocm ai după cum în Europa se obicînuise 
a se da acestor servi numirea de Români aşa şi la 
noi servagiul fu numit România. I s t o r i a  E o m â -  
n i l o r  s u b  M i h a i u  V o d ă  V i t e a z u l .  P.  11

2) Cuv6ntul m e d s d s, m e d s d s ,  adecă şi 
r e z e s după Cihac e străin ; po cest din urmă 
îl ţine de maghiar şi însqmnează p r o p r i e t a r  i u :  
proprietatea lui în limba română o numeşte şi r e 
z e m ă ,  din caro iarăş cu sufix se derivă cuventul 
maghiar r e z e m a  ş, proprietarul r o z o m e i. Bal- 
cescu în locul citat: moşneni sau rezomaşi, adecă li
beri şi cu proprietăţile lor.“

Cuventul mo d s i S s ,  m o d s i i s  Cihac îl derivă 
dela cuventul slavic meşdia, cea ce însemnează veci- 
naş. Mie ini-sc impare, că ar trebui derivat dela cu-
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aduc şi un documont mai vechiu adccit 
I I i s t o r i c a  r o l a t i o  do stătu V a l a -  
c h i a o  din anul 1(>79— 1688, caro c rela
tare din anul 1(588 a unui missionar ita
lian :

»Sunt M o g i a s c i ,  id est liberi agre- 
stos, qui suas proprias possosionos plus ot 
minus habont. Sunt ot Romani, i. c. rus
tici venditi quos iuro haeroditario domini 
nobiles possidont ot virilom soxum ven- 
dunt, emunt, prout ipsis molius vide- 
tur.« Po româneşte: Sunt M o g i a s c i ,  
adecă ţorani liberi, cari ’şi au proprieta
tea lor mai mică, nn mai mare. Dar sunt 
şi români adecă ţerani cumperaţi pe banii 
po cari îi poşed domnii cu drept de ere
ditate şi po bărbaţi îi vând şi îi cumperă 
după cum le vin lor la socoteală.l) Nu 
voiesc să vatem, când zic, că acest înţe
les a cuvântului runmn arată a fi tare 
analogă cu cuvântul ţigan, cari încă ca 
vinituri pretutindenea- au fost lipsiţi de 
drepturile sociale.

După părerea lui Xenopol românii 
adeleni sunt de altă origine faţă de coi 
din Balcani; căci negând emigrarea din 
peninsula şi emigrarea din Ardeal în 
Thrakia, Macedonia etc. neputând a do
cumenta o silit a professa acea părere, 
că în Ardeal şi în regiunile de dincolo

ventul m e g y e  (com itat), din care apoi i-ar fi în 
ţelesul m e g  y e s, adecă possesor în comitat, adecă 
nu nuinai locuitor acolo, c i om cu dreptul de a exerţa 
şi unele drepturi.

') Clirist. E ngel: G e s c li i c li t e d e r  M o l d a u  
u. W a l a c h c i  n e b s t  d e r  h i s t o r i s c h e n  L i 
t e r a t u l '  b e i  d e r  L ii n d er. Erst. Theil, Halle 1804 
p. 114— 115.

do Balcani s’a format deosobit poporul 
din chostiuno. Dacă am professa aceasta 
păroro, am veni în colisiuno cu numolo 
do olach (oláh). Presupunönd, că româ
nii începând dela Traian a locuit fără în- 
trorumpere în Ardeal, şi maghiarii i-au 
aflat acolo atunci, o foarte miraculos lu
cru, că aceştia nui-au auzit.nici-odatăpro- 
nunţându-şi numolo lor propriu şi i-au 
botezat numai decât cu un aşa nume, 
care pe atunci nici nu era cunoscut.

Numirea de vlach să amiteşte prima 
oară la anul 976 la byzantini: cum ar 
putea fi acea, că Tuhutum deja prin 900 
ar fi ştiut aceasţa numire ? Căci cine zi
deşte pe Anonymul, ca Xenopol, acela 
trebue să creadă şi acea coonarează Ano
nymul. Ce e drept se poate presupune, 
că dincolo do Balcani a fost folosit în 
limba comună mai dinainte de ce ar fi 
ajuns în literatură cuvântul v lach : totuşi 
o lucru de mirat, că maghiarii au numit 
numai decât cu acest nume pe locuitorii 
ardeleni. Ar fi natural, a presupune aşa
dar, că imigranţi au adus cu sine acest 
nume, sub cari au fost cunoscuţi mai 
’nainte înaintea lumei. Maghiarii aşadar 
n’au fabricat numele de vlach (oláh), ci 
l ’au împrumutat dela cei dincolo de Du
năre, de unde au venit la ei cu încetul 
vlachii.

Aşa nici cuvântul ţigan nu l’au escugo- 
tat maghiarii ci dela aceia l’au împrumu
tat, do pe a căror pămenta sosit, aci primii 
ţîgani

(Va urina.)

Paul Hunfalvi.

CESTIUNEA SEMNELOR DE SCRIERE LATINE, C1RILICE, DACICE SI
SECUIEŞTI LA ROMÂNI.

(Urmare şi (inc.)

Kezai în soclul al XIII, cum am 
mai amintit, scrio, că secuii mestecân- 
du-so cu românii dela aceştia au împru
mutat somne-do scris. Kezai dar afirmă, 
că sticuii ar fi avut litere, dar le dă aco- 
lora origine română. Lui Turoczi în soclul

al X V-loa i vine in minte so-1 atace pe 
Kezai, declarând, că secuii n’au împru
mutat, litere dela români, şi călitorilo fo
losite do secui sunt hunico.

Do unde şt io acesto Turoczi ?
Somnole secuieşti nu le-a vezut nici
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Kezai, nici Turoczi: totuşi acost din urmă 
a aflat de bine, a-i impuno originea bu
nică, tocmai aşa, cum a făcut Haşdou cu 
semnelo dacice. •

După Turoczi încă timp îndolungat 
au fost necunoscute oamenilor literilo hu
nice, pănă ce în urmă loan Telegdi, în 
Leyda publică 34 litere do aceste în or- 
dul alfabetic latin. Oare do unde le-a 
luat acelea Telegdi? Fost’a el in secuime ? 
Şi dacăi acele litere s’ar fi lăţit între se
cui, se poate presupune se remâie necu
noscute pănă in seclul al XVT-lea ? Şi 
oare se poate presupune ca alfabetul la
tin se consune cu cel. latin într’atâta cât 
ordul'acestui se se poată ţinea.

Lucrarea lui loan Telegdi azi e ne
cunoscută. Turoczi dară face amintire 
despre semne hunice la secui acele şi le 
face Telegdi în Leyda —-după acea ces- 
tiunea esista între înveţaţi, dar poporul 
n’are cunoştinţa de ea.

Inscripţiunea bisericei din Enlaca 
tocmai din acea vreme-i, când scrierea 
hunică s a  format de ideia fixă, »când — 
zice Alexandru Im re, aceste semne în 
câte însemnări private de esemplu în zia
rele căletorilor mai le-a folosit.«. Le fo
loseau ca ceva curiosum, diecii, înveţaţii 
dar nu secuii. Acel pictor, care a văpsit 
plafonul bisericei din Eulaca, le-a făcut 
acolo şi semnele lui Telegdi, cari erau 
în modă atunci.
, Azi nici un secuiu nu cunoaşte vr’o 
literă secuiască sau hunică. Toţi le-a 
uitat toate, nici suvenirea lor num ai stă. 
Nici nu azi, ci deja în seclul al XYIII-le 
uitarea groasă le înghiţe literile secuieşti, 
deja atunci ca suvenire mai este numai.
In 1702 Lakatos le însamnă ca eşite din 
modă. Adecă înainte de finea seclului
X V I. nime nu le-a cunoscut aceste sem
ne, în seclul al XVIII-lea iar numai ca 
semne trecute le amintesc, aşa apare, că 
literile huno-secuie numai în seclul al
XVII. au esistat, că toate documentele 
sunt din acest soclu: că întreaga cestiune 
numai cu păşirea lui Turoczi s’a început. 
Planta a fost nenaturală, nesânătosâ, pen
tru acea şi s’a uscat cu totul.

Dar are cestiunea şi o altă creangă.

Ki-zai poate sC aibă drept, că secuii dola 
români au primit litere. Dar aceste nu 
sunt cele dacico a lui Ilaşdou. Toma- 
schek şi Safarik zic, că acolo sunt aşa 
numito cirilico.

Aceasta e posibil. Poporal român ' 
le-a folosit celea cirilo dola aflarea lor. 
Aceste în timp mai îndolungat (pănă in ; 
seclul al XV-lea) deşi nu le-a folosit in 
literatură, dară în biserică deodată cu 
limba slavă. In vremea lui Kezai dar : 
folosirea cirilelor la români era lăţită. Nici 
ideiă n’a avut de alto litere. Do acea 
dar semnele lui Telegdi nu sunt compuse 
de el, ci intr’adever au esistat între se
cui, cu toată siguranţa se poate afirma 
că acelea nu sunt de originea hunică, ci 
slavica, la cari prin poporul român au 
ajuns. _ ;

Cu ce se poate dovedi aceasta? i
Cu acea, ori le considerăm cele aflate y. 

pe biserica din Enlaca, vom afla între i  
ele forme glagole şi cirile; pe privitoriu • 
cai e înţelege cătvă ele cel puţin acea irn- 
presiune vor face, că acela cine le-a scris i 
literile cele secuieşti în cuadratul biseri
cei icei din Enlaca, sau acela, care le-a inven
tat literile secuieşti, nu a fost înstaresăse -i 
scape de impresiunoa literilor cirile. Acca 
că câteva litere sunt cu desehizetură în • 
dreapta, arată, că scrierea secuiască are < 
caracterul Abc-ului glagole, că adecă li
terile glagole sau imitările celor vechi ■! 
slavone, sunt acele litere cari erau în us 
întâia oară la români. J

Literile secuieşti dară mai tare sunt - ’ 
litere stricate cirile, sau glagole, decât • 
hunice. I

A  putut să primiascâ literilo, cari ! 
prima oară a fost în us la români, dar 1 
fiindcă fonologia ungurească se deosebe
şte de cea slavă, fiindcă pe fiecare sunet 
n’a putut afla somn deosebit, cu timpul 
a trebuit să se cugete de semne cores
punzătoare sunetelor ungureşti, dar şi sem- i 
nole corCspuzetoare unor sunete au trecut • j 
prin schimbare, aşa s’a escat apoi scrie- j 
rea secuiască, care n’a fost lăţită la nici ] 
un cas, ci s’a restrîns la cercul col mai ] 
mic. Şi la români forma literilor cirilo 1 
multo schimbări a suferit: pentru câteva 1



sunete a trebuit sil se facil literă dooso- 
bitil, caro nu se afla in cou slavii, s’a pu
tut întâmpla aceasta şi la siScui.

Din aceste apare oii o justil pilroroa 
acelora cari au negat esistenţa scrioroi 
huno-secuieşti, cari in semnele seeuioşti au 
recunoscut literilo slavo. Acea iară, că 
litorile secuieşti ar fi semne dacice, fan
tasia vie.

Dar să trecem la litorile cirile.
Documente bulgaro-slavo arată, că 

în vremile mai de domnit, slavii au avut 
doue scrieri. Una ora glagolită, cealaltă 
cirilă. înveţaţii slavi şi germani şi-au 
pus întrebarea că oaro caro Abc-u o mai 
betrân, pe care l’a invetat prima dată 
Cirill? *

Lumea înveţată a deslegat ambelcs 
aceste cestiuni. Nu admite dubietate, căci 
călugărul Hrabru, caro după Safarik, a 
trăit in seclul al IX-loa, încă documon 
tează, că slavii înainte do Cirill nu au 
avut nici o literă. Dară caro a fost ân- 
tâiul Abc dintro colo doue? înveţaţii s’au 
statorit şi în acea, că Abc-ul întâiu a fost 
glagolitul, prin urinare aceasta e inven- 
tiunea lui Cirill.

Argumontole aduse pe lângă glago- 
lito trobue primite. După acestc glago
litul stă din 38 do litere, care sunt dure, 
necioplite, fără formă; descrierea şi învă
ţarea lor causează multă spargere de cap; 
pănă când Abc-ul numit cirilic stă din 
43 do litore: aceste semne sunt nostime, 
uşoare de scris, cu un cuvent mai per
fecte decât colelalto. Acea, că numeral 
38 a crescut la 43 arată, că Abc-ul gla- 
golit n’a fost' perfect, adecă i-a lipsit 
semnul pentru câteva sunete, pe caro l-a 
suplinit în col cirilic. Câteva litore cirile 
sunt cu totul glagolite în s8mn că sunt 
luate dintre aceste- Cărţile întâiaoară 
s’au scris cu glagolite, după acea numai 
cu cirile; aceasta documentează citaţiunilo

* Opurile mai însemnate pentru aceste lucrări: 
13. K op itar: Glagolita A. Vicna 1830. Safarik: Ueber 
den Ursprung and die Haimath des G lagolitism us: 
l ’ raga 1858. — Dobrowsky ■ J . : Glagolitica Praga 
1832. — Miklosicli F. Debuer G Bodjassy Diimlcr
E. —  Dintre români H aşdou: Limba slavică la ro
mâni. Columna lui Traian pag. 171 din anul 1809. 
Castor: Originea alfabetului. Bucureşti 1884 ş.. c. a.

colo multo glagolite. care se aflil în căr
ţile vechi scrise cu cirile.

Cirill aşadaril a făcut, Abc-ul vechia 
glagolit pe l a - 845—8(50 după Christos, 
aceasta o pilroroa lumei invoţate.

Cine a inventat dară litorile aşa nu
mite cirilo ?

Legendele spun, că Episcopul Cle- 
mento (pe la începutul soclului jD  a in
ventat cova somno do scris. Deşi nu 
toţi, dar zic înveţaţii, că Clemente ora om 
înveţat, se ocupa cu ştiinţa, adecă un cap 
luminat, care a avut şi puţina cunoştinţă 
din politică, şi caro do sigur a observat 
defectele litorilor glagolite. In seclul acestui 
episcop apar litorile aşa numite cirile.

Dubiotatea co esistă între învoţaţi. 
referitoriu la originea Iiterilor cirilico, l’a 
adus po Ioan Sbiera, învoţatul român, la 
acea părere, că literilo slavice, azi numi
te cirilico originalminto sunt româneşti, 
invonţiune română.

Mai sus am descris opiniunoa şi ar
gumentele aduse pentru ea, alui Ioan 
Sbiera.

Aceasta părere într’adever e vană, 
că nici atâtea argumente nu o părtinesc, 
câto părtinesc alfabetul dacic al lui Haş- 
deu. Domnul Sbiera a înmulţit cu una nu
meral afirmaţiunilor esaltate, caroa de 
sigur va avea public, că desigur va fi 
linguşitoare pentru român acea, că popo
rul român în acoi socii întunecaţi nu a 
remas înapoi de colelalto popoare!

Dar să scrutăm puţin. Cum stă li 
teratura română cu documentele, literile 
cirile?

Doşi in seclul al X V I în Moldova şi 
România se dosvoaltă o viaţă naţională, 
că în curţilo principilor limba română 
ocupă teren, totuşi nu este din acest se
cul nici un document; iar din timpul an
terior tocmai nici unul. Dar în accst se- 
clu deja au scris româneşte şi că au scris 
arată un document, din 1464, în caro ca 
potă mai mulţi neguţători poloni un pa
şaport scris in limba română dela Curtea 
ottomană.» Curtea ottonuină dar călă
torilor peste România de azi le dă paşa-

Aron Donsuşian: Ist. limb şi lit. rotnâno- 
Bucureşti 1885.
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poarto româno in soclul al X V I-loa ea sO 
fio înţoloso do magistratolo do acolo Unde 
o acest paşaport? Cu co fol do litoro a 
fost scris? Nu so ştie, dar în archivadin 
Krakko so află un protocol în care e 
indus un salvus conductus din 1464. Şi 
din seclul al X V -loa numai atâta e cu
noscut.

I rimul documcnt cirilic o din prima 
partea soclului XVI. Că în aceasta parte 
a seclului au scris româneşte, documen
tează acea, că senatul sibian e constrins 

■ se ţină un interpret român, care a fost 
dator se esplice scrisorile româneşti. E 
ştiut, că între Sasi -au1 locuit mulţi români, 
era de lipsă, ca recursele sosite în limba 
română să fiă esplicate de unul care le 
înţelegea. ; .

Document cel dintâi scris în limba 
română cu litere cirile e din 1523, pe care 

_ atenţiunea publicului român a atras’o Xe- 
nopol. Acest document se păstrează Jn 
Iaşi în archiva Spitalului Spiridon, care 
document e un contract de tîrguire. De 
aci tot mai multe documente cirile esistă, 
pănă ce nu peste mult apar şi documen
tele tipărite, lucru firesc cu cirile.

Pănă la capetul seclului X V  nu este nici 
- un document, care ni-ar arăta, că în limba 
romană s’ar fi scris cu litere cirile.

Dar cum stăm cu documentele lim- 
bistice slave? în seclul al IX -lea Cyril 
şi Metod traduc cărţile sânte în limba 
slavă, după moartea lor lucrul întrerupt 
îl continuă alţii.* Folosirea literilor slave 
la poporul slav se arăta în seclul al IX - 
lea. După bulgari, ruşii, serbii, aşa ceia- 
talţi slavi progresază pe aceasta cale, abia 
în câţiva secii au testamentul vechiu şi 
nou mai multe cărţi bisericeşti pănă ce 
poporul român n’are nici o carte biseri
cească, ci era constrîns la folosirea celor 
slavice din acele vremuri, dar n’are nici
un document, şi primul cade pe seclul al 
XVI-lea.

Episcopul Ulfilaş conface litere ** şi

Safarik: Geschichte dér slavischen Sprache 
und Literatur. Praga 1869 p ag . 94— 6.

** Ca lucru curios amintesc şi acea, că Ni- 
colao Popea în cartea sa V echia M etropoliă română 
a Transilvaniei (Sibiu 1870 p . 41— 51) zice că Ulii- 
las a fost episcop român.

reiasă suvoniroa acolora în biblii!. Ar- 
menoal Mesrob dă poporului seu litere 
noue, şi lasa suvoniroa acolora în cărţile 
traduse pe-limba armeană. Asomonea fa
ce şi Cyrill.

Acu, dacă toate acestea snnt aşa, 
cum va fi posibil, că poporul român în 
seclul al X -lea se capete litoro noue şi 
să nu le folosască acele la esprimarea 
cugetelor sale numai în soclul al X VI-loa?

Lipsa totală a documintelor limbis- 
tice, va fi destul pentru derîmarea teoriei 
lui Sbiera. Că acea nici nu se poate pre
supune ca un bărbat român so inventeze 
litere pentru un popor străin mai ales 
atunci, când acest popor a avut litere 

in  glagolit ? Şi dacă oare care bărbatro- 
mân lo-a aflat literile cirile pontru slavi 
şi dela confacerea lor acelea au fost fo
losite în continuu de slavi — atunci acele 
tot nu sunt româneşti, ci slavice!
 ̂ E şod argument lângă părerea lui 

Sbiera acea, că dacă pe peninsula balca
nică tot poporul şi-a avut alfabetul seu, 
şi poporul român a trebuit să-l aibă; că ■ 
dacă poporul slav a avut deja un alfabet, 
nu a putut să aibă şi altul, ci acela a 
trebuit se fiă la tot caşul român. Crod 
că cu acest fel de cugetare e superfluu să 
me ocup.

»Schimbul fatal« al lui Sbiera intre 
poporul român şi slav, e fabulă, căci nu 
are basă istorică. De un astfel de schimb 
nu vorbeşte nici un scriitor. Sau se poate 
un schimb de acesta? Ce lipsă au avut 
slavii de schimb ? '

Scriitorii nu am intesc-despre aceasta
nici intr’un rend.

Alfabetul Cirill însuşi nimiceşte teo
ria lui Sbiera. Toată construcţiunea lui, 
spiritul, arată a fost construit pentru su
netele limbei slave. Că pe alfabetul nu 
la  făcut pentru limba română, arată şi 
aceâ  circumstanţă, că pe când poporul 
ioman a început sS-1 folosească pentru 
limba sa, a observat că câteva sunete n’au 
semnul lor; aşadară a fost constrîns să 
iacă litoro noaue pentru acele sunete, că 
iar’ de ele nu a putut scrie. Acum dacă 
în seclul al IX-lea sau X-lea un băr
bat ' român face alfabet şi pe acel
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iilt'iibot 11 foloseşte sedii Întregi, do- 
sigur nu după folosire do 5—0 secii ob
servi!, că în alfabetul seu pentru câteva 
sunete însemimte nu osto literă, ci desi
gur observă acea îndată la scrierea ron
dului întâiu.

într’adover trobuie să admirăm cu
tezanţa d-lui Sbiera, că în contra con vin- 
gorei salo mai bune incopc a susţinea a- 
somonea afirmaţiuni.

Am ajuns ])ănă acolo cil se putem 
conchide respunsul nostru la colo trei 
puncte mai sus amintite.

Ântâia dată: poporul român numai 
în seclul al XV-lea începe a folosi li
tere latine.

A doua oară : teoria alfabetului dac 
c poveste.

A treiaonră : litorilo cirile într’adever 
sunt slave, şi nu româno. Poporul ro
mân în limba sa cu aceste litere numai 
dola seclul al X V  trăieşte; înainte de 
acea a folosit litere, dar a scris în limba 
slavică, dacă a scris.

Toate aceste sunt aşa lucruri chiare 
că toate calo lalto teorii sunt rătăcite.

Că aceasta o aşa, că înainte de se
clul al XVI-lea la români nici vorbă nu 
a fost de litero latino, documentează lipsa 
documentelor limbistico şi acea circum
stanţă, că în seclul acesta literile latine 
le scriu ca ungurii. Au putut să fia în
tre români înainte de acea oameni înve- 
ţaţi, au putut să scrie greceşte cu litere 
greceşti, latineşte cu litere latino, în lim
ba slavică cu litero slavice, dar române
şte cu litere latine nu au scris la nici un 
cas.

Despro alfabotul dacic numai Haş- 
deu visază, în: aceasta privinţă nu oste 
nici un document, nici inscripţiune, litera

lui VIud tocmai nu e apţii pentru a for
ma un alfabet întreg.

Ci! româneşte cu litero cirile numai 
in soclul al X V -lea începe a scrie, a ar
gumenta eclatant, că numai atunci încep 
să-şi facă câteva litero cirile pentru su
nete române ; că pănă atunci nu esto nici un 
document, si că în toată litoratura română 
nu este nici o amintire despre folosirea 
literilor glagolite, adecă colea mai vechi 
slavice.

Din toate acestea acea singură con- 
secuinţă putem detrago, că înainte do so
clul al X V -lea  presto tot nu au scris ro
mâneşte. Pănă în seclul al X -lea limba 
greacă a fost tiranul romanei, în acest 
timp au intrat acele multe eleminto gre
ceşti în limbă, atunci influnţa slavă alun
gă influinţa greacă şi ţine pănă în se
clul al X V II-lea ; limba română dar nu
mai în seclul al X V [[-lea  so întroduce în 
biserică, prin influinţa ungurească.

Nu ne seducem dar cu alfabetul dac 
şi literatura antică, că nu ■ avem presto 
tot în mâna noastră nici un document, 
cu care am putea dovedi.

Poporul român nu o causa, că nu 
are în literatură trecut strălucit. Nu e 
ruşinea lui. Mai mare ruşine e când se 
făleşte şi seduce pre sine şi pe alţii cu 
lucruri, pe care nu le are.

Totdeauna e de onorat când cineva 
e frâne, şi aceasta onorare la tot caşul ar 
merita, dela compatrioţii maghiari, dacă 
în locul falei multe ar sta cu adeverul 
curat înainte.

Căci minciuna cum susţine prover- 
biul român totdeauna notă po suprafaţa 
apoi şi flecare om o vede.

Grir/. Moldovan.
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(Urmare.)

IV.

Acela caro «afirmă cmncă iu aceasta 
patria între români şi unguri nu osistă no~ 
înţolegeri şi diferinţe nu s[)iino adeverul.

E lapt cumcâ aceste diferinţe în ade- 
vei subversază şi îs deopotrivă neplăcute 
atât pentru români cât şi pentru maghiari.

Dislocai ca acestor diferinţe şi neîn
ţelegeri aparţin celei mai mari teme. Si- 
tuaţiunca, nu numai că e năplâcută, ci 
diiect şi insuportabilă întru cât încrederea 
s’a sguduit între ambe părţile astfel, că 
nice una nice alta  ̂ nu cearcă după virtuţi 
ci după defecte. încrederea insă nu s’â 
sguduit intre elemintele serioase. De ambe 
părţile să continuă lupta mai mult de 
cătră elemintele estreme, aceasta fără 
îndoială alterează şi pe elemintele serioa
se. împrejurarea., că ; subversază între 
noi aceste diferinţe nu îndreptăţeşte de 
ajuns tinerimea bucureşteanâ a se ames
teca în afacerile noastre interne, precum 
nice pe noi la acea ca să aducem în ţară 
invasiune şi ajutor străin.

In convenirile sociale înainte de 1848
nu era dătătoare de ton naţionalitatea. 
Nu era cerc de afecţiune românească, şi 
nici societate română separată.

In instituţiunile statului maghiar era 
un factor puternic, careferumina elemen
tele de un acord, anume era: favorul de ' 
nobilitatea maghiară. Acest favor a do
minat societatea întregei patrii, care era 
nobilă în trup şi suflet.

Cel nenobil de a fost român ori un
gur nu ora suferit în cadrele sale, pre- 
când nobilul din contră îşi esercita ne
condiţionat toate drepturile, umblând li
ber şi putend trece prin toate păturile 
societăţii fără ca cuiva să-i fi plesnit prin 
minte a-1 întreba de naţionalitate.

Românul era îngânfat de »nobilita
tea« sa maghiară putend ajunge pănă lâ 
cele mai onorifice trepte. E natural, că 
sînul acestora era înflăcărat, de iubirea j 
do palriă. Nu alergau, după idealuri stră

ine, nu-şi ciopliau idolii străini şi nice 
gravitau spro ţeri străine. Ori şi cine s’a 
plecat înaintea acestei curate şineogoiste 
iubiri do patriă, deschizându-se teren fa 
cultăţilor mai mari. Ei nu pretindeau 
favoruri şi drepturi deosebite, căci pentru 
fericirea deopotrivă a cetăţenilor ţinea de 
ajuns legile ţerii.

Şi cât de intimă a fosţ această rela- 
ţiune!

Ungurii au depus fundamentul lite
ra turei şi culturei române; influinţa ma
ghiară a scos din bisericelo române limba 
greacă şi slavă; ea a pus în circulaţiune 
şi literile latine scoţend din us cele cirile; 
tot ea a început şi esecutat mişcările re
ligioase; — da, influinţa şi cultura ma
ghiară ş’a întins mâna spro popor şi i-a 
dires" moralul şi ideile.

Anul 1848 se începe în credinţa că 
românii vor lupta mână la mână pentru 
apărarea constituţiunei patriei. Nobilimea 
română era însufleţită de principiele pu
blicate de maghiari. Ungurii vor aduce 
în interesul românilor cele mai mari jert
fe, vor şterge' iobăgimea şi vor elibera 
peste l y 2 milion de români şi care a fost 
resplata? Intre unguri şi români să ames
tecă germânul, care amăgeşte pe români cu 
promisiuni; românii prind arme contra 
constituţiunei şi contra ungurilor. De aci 
apoi se frânge înţelegerea dintre unguri 
şi români. — Uugurii îşi “apără patria, 
constituţiunea milenară şi principiile li
berale, precând românii le atacă pe toate 
şi îşi pretind teritor deosebit în patriă. 
Românii ajută absolutismul gormân pen
tru nimicirea constituţiunei ţerii; ungurii 
să retrag şi aşteaptă timpuri mai bune ; 
aşteaptă adecă dispărerea furtu iei şi ro- 
vorsatul aurorei dreptăţei.

Aceasta auroră a urmat faptice în 
1807. , Naţiunea maghiară repăşeşte în 
drepturile ei străbune. îşi recâştigă con- 
stituţiunoa confiscată şi exercitarea liberă 
a drepturilor. Statul ungar începe a. re
spira din nou. E natural, că uii8 ..-:i
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ajunşi în posesiunea străbunii n’au putui 
continua sistemul absolutistic (le guver
nare, care s’a croat de inimici statului 
şi a naţiunei maghiare numai din mo
tivul ca sO se înjuge libertatea; ci 
a recurs la sistemul seu propriu. — Ş’a 
reluat iară firul scăpat din mână în 1848. 
Cine poate afirma, că legislăţiunca ma
ghiară din 1848 n’a fost liberală V Dovisa 
ungurilor în 1848 a fost: »libertate, fră- 
ţiotate şi egalitate.« în interesul acestor 
trei principii mari ş’au atras maghiarii 
revoluţiunea. Naţiunile patriei nu au pu
tut combate firul reluat în 1867, şi nice 
că l ’ar fi putut primi acela cu neîncredere.

Aceasta însă totuşi s’a întâmplat.
aşa.

Prin pasivitatea maghiarilor de sub 
absolutism, românii s’au svîrcolit a smul
ge ceva favoruri, după ce domnia ger- 
mânâ ş’a susţinut sistemul cu aceia cari 
s’au insinuat aceasta.

Prin restituirea naţiunei maghiaro în 
drepturile străbune, — puterea românilor 
a încetat cea cc altcum nice că se putea 
întâmpla. Oameni din o erăabsolutisticăcu 
reforme despotice nice ca s’au putut în
cuviinţa în cadrele unei ore constituţio
nale.

în 1867 clementele române cari au 
sprijinit absolutismul —  au dechiarat 
pasivitatea dar nu cu intenţiuno bună; 
aceasta nu au fâcut’o doară din, motivul 
că au fost persecutaţi de maghiari, — ori 
că doară constituţiunea maghiară faţă cu 
intrereselo româno s’ar fi fost argumen
tat de periculoasă ceace în interval 
de doi ani, dela 1867—1869, nici că 
s’a putut întâmpla, — ci aceasta re
tragere politica a românilor s’a întâm
plat sub influinţa silnică a puseţiunoi, ca 
eilux natural al politicei absolutistico nu
trite în ei de mai ’nainto.

Conducetorii românismului au pro
bat a se docliora pe lângă susţinoroa sis- 
iomoi germâno şi rcspoctivo a susţino în 
valoare favorurile! contra constituţionale 
obţinute sub sistoma gormână, dar fără 
rosul ta t.

Conducetorii români — prin urmare
— în 1869 au dochorat pasivitatea. După

părerea noastră ungurii — cu aceasta 
ocasiuno — au comis coa mai groşităpo- 
litică. începutul faptic al »râului« se da
tează numai dela acest an. Acosta a fost 
un părete de despărţire. Şi dacă ungurii 
atunci lucra inţolepţcşto şi cu precauţiuno : 
astăzi n’ar domni do loc lupta, caro fără 
îndoială potrunde ruinător în multe direc
ţiuni. Naţiunea maghiară a acceptat fap
tul, adecă pasivitatea. A lucrat greşit, 
că nu s'a năzuit a câştiga românimeade 
înclinaţiuni separatistice ponlru scopurile, 
sale proprii, cea ce atunci să putea în
tâmpla uşor. Dupa cum adecă sub gu
vernul absolutistic românii compromitaţi 
din punct de vedere patriotic acceptau 
pasivitatea — ceace altcum nice că s’a 
putut întâmpla — guvernul nnguresc ar 
fi fost deobligat aşi crea o generaţiune 
nouă, a-şi câştiga pentru sistemă oameni 
noi. Atunci poate devenea ilusoriâ deci- 
siunea de pasivitate, făcută în numele în
tregului popor român, după ce chiar mulţi 
au votat şi ş’au fost dechearat publice, 
contra pasivităţii luând puseţiune dia
metral opusă cu passivitatea.

Ce a făcut guvernul? Ce au lucrat 
partidele? în Ardeal au inundat cercurile 
electorale. în loc de a candida în cer
curile electorale române — români, ca să 
so poată susţine relaţiunilo dintre con- 
stituţiune şi români, ş’au adus în legis- 
laţiune eleminte cu totului străine şi ne
cunoscute românilor. Românii ardeleni 
n’au considerat camera legislativă buda- 

. pestană de representanţă a lor, după ce 
în acea au fost numai indivizi străini şi 
lor necunoscuţi, precând oamenii lor nice- 
odat nu s’au ales. Guvernul în loc de a 
înfrânge politica română contrară uniu- 
noi prin alegere de, deputaţii români, ol 
încă a ajutat’o acea prin dispuseţiuni şi 
logi electorale deosebite. Guvernul în loc 
do a aduce în legislaţiuno elemonto ro
mâne do încredere şi în privinţa consti- 
tuţiunei probato, pe acostea lo-a lăsat a 
so svîrcoli do banii lor fără ceva spri- 
joană.

Aşa apoi s’a întâmplat, că olomintolo cu 
siinţominto constituţionale românind fără 
sprijin s’au retras şi au trecut în tabera 
ultraiştilor.



x Guvernul a ţinut, dela 186!) toată 
românimoa^ do pasivistă. Acceptând fap
tul, s a şi în dostulit cu densul. A privit 
cu manile inbusunar şi n’a lucrat nimica. 
In aceasta cestiuno n’a avut nici un pro- 
gram, nice o politică. A crezut, că î'o- 
mânii mai curând ori mai târziu so vor 
urî de aceasta resistinţâ şi vor păşi la ac
tivitate^ Partea contrară a considerat’o 
do mică-slabă şi nu s’a ocupat do ca. 
Intoliginţei române moderato nu i-a dat 
pcupăţiuni, iar pe elemintele de acord în 
simţemintele patrijtice, nu l e - a  coadu- 
nat; cu un cuvânt nu s’a năzuit a-le câ
ştiga şi ţinea pe acelea pentru interesele 
maghiare.

Nu s a ocupat nimenea de înclina- 
ţiunile separatistice a acestui popor, pre
cum, nice de apucaturile sale sociale şi 
politice tradiţionali; au crezut că acelea 
vor cădea oare-când ca fructe coapte.

Luciul inse a isbucnit altcum. Par
tida ultraiştilor români n’a fost pasivă din 
contră ea a desvoltat cea mai mare acti
vitate pentru nepopularizarea aşezeminte- 
lor şi a guvernărei maghiare, pentru ne- 
îndestulirea şi contrârietatea precum şi 
pentru usarea contrastelor, ca astfel să 
desbineze şi să aducă la independinţă na
ţiunea română de cercurile domnitoare 
maghiare.

Aceasta muncă a şi esecutat’ o, încât 
resistinţâ politică pasivă s’a estins şi 
afară de regat; prin aceasta românimea 
s’a concentrat într’un loc.

Românimea astfel concentrată s’a 
retras dela guvern şi dela beneficiile con- 
stituţiunei maghiaro. Şi-a creat şîeşi cul
tură, instituţiuni şi institute; oamenii şi 
i-a ocupat pe lângă aceste instituţiuni şi 
nu au mai alergat după şerviţiile statului 
maghiar, astfel ca astăzi m statul ma- I 
ghiai romanimea se pare de un întreg 
sistomisat. — • E natural că elementele 
esterne concentrate astfel, nu ş’au mai 
îndreptat privirea câtră Bpesta;’ —  capi- ’ 
tala Ungariei nu i-a mai atras. Ele ş’au 
îndreptat privirea câtră Bucureşti, adocă 
într acolo do unde aşteptau sprijin, şi do 
undo au şi primit col mai maro ajutor.

Toate acestea regimul le-a privit cu

mânile în busunar, a promovat în multe 
privinţe retragerea ultraiştilor români 
deoarece în aceasta cestiune n’a avut, 
program. Din acestea se poato vedea, 
că între români şi unguri nu poato fi 
vorba,despre persecuţiuni. Nu poate fi 
vorba că legile noastre n’ar fi bune li
berale ori doară că guvernul unguresc ar 
abusa do puterea legală faţă cu elemen
tele române.

Românii şi maghiarii ca atari nu se 
presontă. E vorba adecă că ultraiştii ro
mani deveniţi la putere voiesc a împatria 
spiritul împrumutat din sistema absolu- 
tistica, cea ce în cadrele constitutiunei 
mcedecum nu se poate accopta.

E vorba despre acceptarea traditiu- 
mlor erei absolutistice, la ce maghiarii 
in urma lubirei şi simţului constitutional 
mcedecum nu se poate convoi. Libera
lismul legilor şi constituţiunei noastre a- 
poi animarea Românilor din patria, sa ar- 
gumontează prin acea împrejurare că ul - 
traiştn români s’au putut concentra si că 

r1 pot continua publice la tot caşul 
nenorocita lor luptă contra statului nos- 
tru.  ̂ In aceasta cestiune a greşit guver
nul în 1869 când n’a concentrat pe lâno-ă 
sine elementele române moderato, si nu 
şa  crescut inteliginţă, apoi că n’a esehis 
pe ultraişti; au greşit apoi elemintele ro
mane moderate când fără ceva luptă s’au 
retras dinaintea guralivilor cedându-le lor 
terenul de lupta ca astfel aceştia să poată 
lucra liber contra intregităţii statului, — 
Aci insa nu e locul să cercăm cine e 
culpabil, cine nu? Aci e vorba de acţiune 
a rebonifica negliginţelo din trecut. Un
gurii nu pot sta la terg cu nimenea, nu 
pot sta de vorbă mai ales cu elementele 
estrome, cari nu pot representa români- 
mea. Nu să pot demite la terg nico cu 
moderaţii. De terg nice nu avem lipsă, 
loată puterea o în mâna guvernului şi 
respoctivo a legislaţiunoi. Aceşti doi fac
tori să grijască do agitaţiunea română; 
să so năzuiască a delătura elemintele pe- 
liculoase, apoi a educa în senul sSu in- 
toliginţa română do încredere. Poporul 
să-l împărtăşască Într’o administraţia şi 
justiţia punctuoasă, să-i înlesnească mo-
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dul do viaţii prin disposiţiuni imparţiale 
căci aşa situaţiunoa in scurt, timp sil va 
schimba.

Rana nu o aduncă, aşadară nici; 
poriculoasă. Poporul să ai Iii bine in 
acoasta patriă, ol o liniştit, diligent şi 
fidel.

Poporul român e recunoscător şi nici 
când nu o aplicat a resplăti, binolo cu 
reu. Guvernul se-şi creozo o politică şi

un program, care să-lo esecuteze în te- 
noarea lor. Reul nu o acola că guver
nul ar fi l'iicut multe contra românimoi 
ci acela, că in aceasta privinţă n’a avut 

litică, n’a lucrat nimica.

(Va urma.)

Mihail Sodiu. 

Ştefan Moldovan.

MED1C1NI POPORALE ROMÂNEŞTI.
(Urmare.)

71. Insolaţia (vulgo: de’nsorit sau 
lovire de soare.)

Să crede că col de ’nsorit zace dus, 
nu mancă, nu bea, varsă (vomează) me
reu şi piere de ’nsetat.

Cura e următorul descântec:
D e’n de soare pe mâncare,
D e’n de soare pe băutură,
De’n de soare pe osteneală:
Nu-l strînge, nu-l frânge,
Nu-l săca, nu-l usca,
Nu durgâlui, nu boncălui!
Te ia şi te du la 8-ta Luni,
8-ta Luni te aşteaptă:
Cu 9 buţi de vin,
Cu 9 mascuri graşi,
Cu 9 'cuptoare de pită, •
Cu 9 paturi aşternute.
De nu-i eşi de bună voiă,
Vei eşi de nevoie:
Cu cârligul tragete-oi,
Cu răzuşa radete-oi,.
In  prundul sec ducete-oi.
Acolo se te topeşti 
Acolo să te veseleşti 
Lui N N  să-i saie, să-i resaie 
Ca un argint curat, ca aurul strecor ai, 
Ca Dumnezeu ce l’o dat! 

I)olamino-i descântecul, delaD-zduleaculI 
N o t ă . - La descântec să foloseşte : 

un talgor (tăier) o ulcea, 9 bicaşi, 3 lin
guri, un cuţit şi o răzuşă (adocă un băţ 
cu 2— 3 ramuri). Apa noîncopută sopuno 
în ulcea dimpreună cu coi 9 bicaşi ca

să fiarbă. în apă se poate pune şi o ra
mură din iarba numită coada şorecelului.
— Când apa fierbe se iă dola foc şi să 
toarnă cu bicaşi cu tot in talger. Ulceaua 
sa pune cu gura în jos pe apa din tal
gor. în timpul acesta femeia leagă lingu- 
rele cuţitul şi răzuşa la olaltă, să apro
pie de individul morbos şi atingendu-1 cu 
legăţura zisă cruciş preste foaie desbră- 
cat începe a descânta de 3 ori asupra 
apoi.

Când fineşto cu descântatul — dacă 
paciontul e do ’nsorit — să vede că apa 
ce mai’nainte era împrăştiată prin talger 
acuma toată s’a'adunat sub ulcea.

Acest descântec se repetează pănâ 
a 3-a oară -^  totdeauna ferbând apa din 
nou — când să descântă şi de deochiare 
(vezi punct 20.)

Din apa de a treia oară sedăpaeien 
tului de 3 ori să beo cu fiecare lingură 
odată, cu cuţitul şi răzura câte do 3 ’ ori, 
i-so atingo tălpile, polmelo şi fruntea de
3 ori.

După acest descântec să crode, că 
morbul trece cu dosevîrşire.

Curaroa raţională a insolaţioi— care 
provino din şederea îndelungată în soare 
forbinte otc. — să întâmplă astfeliu:

Pacientul îmbrăcat comod să aşază 
la un loc roco şi umbrit. Capul şi es- 
tromităţilo i-so spală şi leagă cu catapla- 
sino rcci, iar do bout să i-so dec sau apă 
cu oţet sau apă sărată.
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72. Rănirea genitalelor.
Nu o necesar a enumera aici cău

şele din cari unii pătimosc in morbul do 
sus.

Trobuo însă să arătăm medicina po
porala, care curează uşor şi sigur ori-ce 
rănire a genitalelor.

Aceasta medicină să pregăteşte şi 
aplică aşa :
 ̂ Luăm făină de grâu cu o lingură. 

In făină să mulge ţîţă de inuere teneră, 
pănă când acea să îmoaie bine.

După înmuiarc făina să frământă 
bine. întindem aluatul în formă de turtă 
cât mai subţire, — ceva mai groasă ca 
hârtia turta apoi o aplicăm, pe rană; 
iar peste turtă acomodăm o cârpă de in. 
îndată ce turta s’ar fi uscat pregătim 
alta proaspetă. Continuând cu legătoarea 
aceasta 2—3 zile ranele să vindecă to- 
talminto.

73. Anemia (lipsa, de sânge, sărăcie 
de sânge).. Anemia cu gălbinarea (vezi 
punct 30) sunt două morburi surori.

Să crede că anemia provine mai 
mult din friguri îndelungate.

Curarea acestui morb se întemplă 
prin folosirea mâncărilor substanţioase, 
apoi luând şi vinuri bune şi vechi.

Vinurile acestea fiind scumpe, la să- 
răcimo să pot înlocui cu fortura scoarţei 
de china în vin vechiu câte 10— 15 gra
me la 12— 150 grame vin.

Din aceast fertură care şi-o pot pre
găti bolnavii însuşi, să ieo 3—4 linguri 
la zi. iot în vin să dă tinctură de china 
câte 30 grame şi tinctură de scorţişoară
4 grame în '/2 litră v in , vechiu.

• Scăldarea ,regulată în ape minerale 
ce conţin substanţe de fer — (Cele din 
Dombhat, Valea vinului şi'Rodna-vecliiă 
toate în comitatul Bistriţa-Năseud) — a- 
poi în fluvii cu apă cristalină, face ser.viţ 
bun morbului.

74. Strîga.
a) D i a gn  o sa. Strîga să roprosintă 

prin o umflătură ce se arată la jnchiătu- 
rile genunchilor. Umflătura o împreunată 
cu dureri mari.

b) P r o g n o s a  In timpul mai re
cent s’â aflat şi medicină pentru curarea 
strîgei.

c) I r at a m 6 n t u 1. Cel ce voioşto 
a se cura do strîgă are a se abţinoa peste 
tot dela folosirea mâncărilor aromate, căci 
altcum medicina nu-i face nici un folos. 
Trebuie adecă să nu mance nimica acru, 
ori sărat, pipărat etc. şi. să renunţe peste 
tot dela folosirea beuturilor spirituoase. 
Ca beuturâ — chiar şi în loc de apă — 
va folosi supă de »scorţi« (ce se află în 
farmaciă, fontul cu 1 fi. 20 cr.) Aceasta 
se pregăteşte în modul următor: Să pune 
în o oală — de o jumetate de cupă — 
apă curată. în aceasta apă să toarnă din 
scorţile numite una a patra parte, lăsân- 
du-se să fiarbă năduşit, adecă: pe oală 
să pună un fedeu de lut cu toarta înjos. 
Ca aburul să nu-1 arunce, să găureşte — 
fedeul — cu un cuiu; gaura apoi să as 
tupă cu un fus şi numai în cas de lipsă 
să resuflă din când in când.

Din fiertura aceasta iă paciontul 
pe zi 3 linguri. Dacă fiertura s’a gătat, 
scorţile fierte deja să mai fierb a doua 
oară tot în modul arătat, folosindu-se ca 
mai sus.

Când se fierb a treia oră să folo
sesc de bSut în locul apei .pentru alun
garea sotei.

Tot aşa se purcede şi cu restul scor-
ţilor.

în primele zece septemeni să obser
vă pe marginile umflăturei un cerc ro
tund brunet, semn că medicina are in- 
fhiinţă salutară.

După 22 de septămâni cercul începe 
a deveni tot mai mascat spre centrul um
flăturei din care începe a eşi un os ră- 
murat la unii 4, la alţii cu 5 ramuri do 
mărimea unui ou de găină. Osul eşind 
afară din umflătură, aceasta la30dosep - 
temâni să vindecă totalminto fără alte 
dureri.

Osul descris se aruncă în cuptor cu 
foc, ca strîga să nu mai atace altul pe 
paciont. Fertura descrisă să mai folo
seşte — după curarea morbului — încă 
3—0 luni do zile, obsevând scrupulos or
dinea arătată în mâncări şi beuturi.

N o t ă .  .0 muioro pătimind în mor
bul de sus, a corul consiliul medicului. 
Modicul i-a zis, că la tot caşul trobuio
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să-i taio piciorul din gonunchi, dooaroce 
altcum va căpCta tăciune.

La acostoa mucroa a mai prof'orit 
moartoa docât să dovină schilavă; a în- 
coput a folosi modicina arătată şi astăzi
o doplin sănotoasă. însuşi modicul a ad
mirat resultatul obţinut cu modicina do 
mai sus.

75. Răchită (boala anglezască — an- 
golkor.) Acest morb provino din lipsa ma
teriei văroasă a oasolor. Corpul color ce 
pătimesc în acost morb o diformat pen- 
tru-că unele membre devin sau prea sub
ţiri sau prea groase. Mintea pacienţilor 
e sau prea ageră sau de tot tempită.

Indivizii născuţi cu acest morb îs 
do o înfăţişare miraculoasă. Capul în 
proporţie cu corpul le este do tot m are; 
trunchiul scurt dar în asemenare cu 
picioarele e bătător de lung.

Morbul acesta atacă mai mult pe 
copii, cari dacă nu se curează pănă la al 
optălea an de otate devin de regulă mor- 
bulenţi. Respirăţiunea l e . este scurtă, 
tonul ascuţit, iar nările de tot găvănoase 
(largi.)

Curarea morbului consită din folo
sirea mâncărilor substanţioase — mai mult 
cărnuri — apoi vin în mesură mică, 
scalde serate, saltele tari şi locuinţă ve- 
doroasă.

Indivizii curaţi de acest morb sunt 
de o constructie foarte tare deoarece în -:' 
chieturile lo sunt groase şi late deşi es- 
tromitâţile remân în câtva diformate (puţin 
curbe.)

76. Onania (vulgo: preacurvia).
Cel aplicat a comito acest pScat (mai 

ales Unii juni) caută singurătatea, perdo 
timpul prin locuri îndosito; manile le as- 
cundo prin buzunarele cioarecilor, iar fi
ind provocat — roşeşte.

Pentru dosrădăcinarea acostui pecat,
— caro pe pătimaş îl ucide atât fisical 
cât şi spiritualminto sO recomândă următo
rul mijloc do cură: Pătimaşul trobuio su- 
pravoghiat tot morou, fără însC a şti dân
sul dospro acoasta. După obsorvaroa strictă 
•a accstora să i so demândo a folosi scaldo 
rCci — vara în rîu, iar iarna în cadă — 
să doarmă pe saltolo tari şi să se scoale 
de timpuriu.

77. înghiţirea de ace şi alte obiccteas- 
cuţîte. Unii oameni dar mai alos co
pii neprovozCtori şi petulanţi înghiţosc 
obiocto ascuţito.

Urmărilo acostor întemplări mai tot- 
doauna îs dostul do tristo. Ca să ovităm 
noplăcorilo împrounato cu acosto caşuri 
vom lucra astfel: Pacientul să prinde 
brăţiş cu mâna stângă po după cap, iar 
cu degetul arătător dola dreapta — apă
sând limba cu o lingură ca să se vadă 
obiectul înghiţit — să trage obiectul afară. 
Când obiectul e întrat afund dăm pacien
tului să mânce frunză de curechi mu
rat sau şi cir de păsat fin. Presupunem^ 
că obiectul prin eşire forţată nu va face 

, reu, dăm nenorocitului o porţiune do ta
bac de nas ca să strănuto.

In timpul strânutărei atingem gru-, 
mazii în dreptul claviculelor de 2—3 ori 
cu pumnul.

Sub decursul oporaţiunei acesteia 
trunchiul să pleacă înainte iar foalele. să 
apasâA în lontru.

In caşul col mai rSu recurgem la 
ajutor medical.

78. Scoaterea obiectelor străine din 
urechi. întrând obiocto străine în urechi 
pentru scoaterea acelora prindem scoi
ca urechiei şi o rădicăm în sus prin 
ce canalul auzului să îndreaptă, ba 
de multe-ori să şi lărgeşte. După acoasta 
să împroaşcă în canalul auzului apă caldă 
cu o pompă de împroşcat. Dacă obiectul 
nu ieso afară no luăm rofugiul la âlt-< 
mijloc de scăpare şi anume so bag'ă în 
canalului auzului pro deasupra obiectu
lui un ac do pSr aşa că la tragere să 
prindă obioctul. Să fim însă precauţi ca 
nu cumva să împingom obiectul mai a- 
fund, căci ar putea . vătSma doba urochoi 
producându-so astfol asurzîre în parte sau 
totalminto. In caşul estrom umplom uro- 
chea cu oloiu do lemn prin co eşiroa 
obiectului să uşuroază în mod însemnat. 
Insoctolo întrato în urochi în urma con
tactului cu oloul pier şi astfel ies afară 
moarto. ;

79. Scoaterea obiectelor străine din nas. 
Obiectole străino din nas să scot cu ac 
do pCr cum am amintit la punct 78. Na
sul să lărgoşte cu degotul col mic. Câtid
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obioctul o do tot ufund atunci aşezăm pa- 
ciontul cu faţa în sus şi apoi îi turnăm 
in narea goală puţin tabac de nas. Pe 
când sa  sculat înpicioaro încopea strănuta 
puternic, prin ce obiectul străin trebuosă 
iasă afară.

80. Scoaterea obiectelor străine din ochi. 
Când ochiul s’a atins cu unele obiecte 
străine îndată începe a lăcrima, ba chiar 
să umfla şi adese-ori şi sângerează.

In toate caşurile acestea folosim cu 
resultat, cataplasmele reci. După aplica
rea cataplasmelor, ochiul trebuie-legat ca
să evităm atăcarea mai mare a luminei 
ochiului.

Obiectele intrate în ochi de multe- 
ori nice că se pot observa unde stau as
cunse.

Când avem de a face cu o astfel de 
întâmplare dispunem pacientului a închi
de ochiul sănetos, iar noi prinzend geana 
superioară a ochiului atacat o scuturăm 
neîncetat pănă când obiectul cade jos. 
Dacă în acest mod obiectul nu cade îl 
căutăm sub geana superioară aşa că apă
sam cu degetul mic dela mâna dreapta 
goana şi o îndoim — întoarcem pe dos.
— Obiectul fiind sub geană îndesit de 
globul ochiului, să scoate cu lin corn al 
năfrămuţei de busunar. ’

Insectele intrate în ochi es 'de sine 
după purtarea repeţită a globului ochiu
lui în toate direcţiunile. De cumva aşa 
n’ar eşi atunci purcedem cum s’a aretat 
la scoaterea altor obiecte.

. 81. Aducerea în fire a celor înecaţi. 
Individul înecat după scoaterea din apă 
se dosbracâ deauna şi i-se pleacă capul 
spre piept'ca să se scurgă apa din el. 
Ţinerea înecatului cu capul în jos e do 
combătut din motivul, că sângele descinde 
la creeri şi astfel individul respectiv poate 
muri. înecarea provine numai din esclu- 
deroa oxigenului din plumâni; aşadârâ 
la înecare poate, fi vorba numai de scoa
terea apei din plumâni. :

După scoateroa apoi din plumâni 
aşezăm individul —  înfăşurat in haine 
calde — în un pat lângă o persoană căl
duroasă, caro strînge înecatul spre densa. 
După ce înecatul s’a încălzit incâtva îi

II.

turnăm in gură cafă noagră, ovontual 
apă ori puţin oţet. După aceasta înco- 
pem a-1 freca timp de 1— 2 oare. în  
cele din urma folosim respiraţiunoa arti
ficială precum s’a arătat la punct 55. — 
Prin astfel do prevedere înecatul îş vino 
in fiie chiar după zăcere do mai multo 
zile sub apă, — după cum ni-sa dovedit 
in multe caşuri.

82. înveninarea cu mătrăgună (farkas 
cset esznye.) Unii oameni din neştiinţă 
mâncă fructe de mătrăgună, cari seamenă 
cu cireşele.

După mâncare omul respectiv ame
ţeşte, tot ce vede i se pare străformat şi 
multiplicat; nu poate prinde nim ica— în
cepe a fugi. Faţa şi grumazii îi roşesc 
înghiţîtoarea i-se uscă.

La începutul morbului promovăm 
vomarea cu degetul arătător vîrîndu-1 în 
grumazi; dacă morbul e îmbătrânit în 
scopul vomărei folosim apă caldă ori tot 
la 5 minute câte 3 picături de amoniac 
în o lingură do apă. După vomaro apli
căm pe cap şi grumazi cataplasmo. reci, 
precând de beut să foloseşte apă cu oţet 
ori cafă neagrâ.

83. înveninarea cu măsălăriţă (diszno- 
iab.) Semânţa acestei plante veninoase, 
seamenă cu macul, din acest motiv 
mai ales copii o gustă bucuroşi. Copii 
înveninaţi cu măsălăriţă încopo a tremura 
i-se încleaştă dinţii şi preste tot e cu
prins de convulsiuni. Celelalte simptoame 
îs de natura înveninârei cu mătrăgună, 
înveninarea să curează ca şi cea de sub 
punct. 82.

84. înveninaraa cu mac. Macul ne
copt de ajuns încă produce înveninare. 
Simptoamele acestei înveninări sunt: ame- 
ţirea totală, torpiditate, somnalenţâ şi con- 
vulţiuni. Curarea acestei înveninări o ca 
şi a celorlalto descrisă cu adaugerea, că 
morbosul în zilele următoare trebuie să 
bea apă multă şi să folosească scălzi r8ci.

85. înveninarea cu 'cuta de apă, (rjyil- 
kos csomorika). Foile acestei plante sa- 
monă cu a potrângeilor, iar rădocina cu 
a napilor.

Simptoamolo acestei înven inări sunt: 
raciroa corpului, umflarea foalelui, por- 
doroa vederei, borborosîrc şi torpiditato.
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Curaroa so întOmplă cu Iu p. 82.
80. înveninarea cm semîn{e de. poama. 

Sămânţa do eiraoşă, pruno, porseci tomna- 
tico şi căişii şi do migdale tun urii — dacă 
so consumă în inesură maro — după co 
conţino accid cianic (prusie) produce în- 
voninaro. Curaroa acostoi înveninări o una 
cu cea do sub p. 82.

87. Aprinderea băuturilor spirituoase 
in stomac. Simptoamele acostoi aprin
deri sunt omogene cu a apoploxiei, deo- 
sobindu-so morbul numai prin respândiroa 
mirosului do alcohol.

Alcoholul arde în stomac foarte re
pede încât aburii ce ies pe gură fiind de 
desimea fumului poporul nostru zice c ă : 
»s’a aprins beutura în om.« In caşul de 
faţă folosim ca remediu do cură nu lapte 
dulce după cum se îndătinează unii, ci 
amoniac. Sucurile estrase din balegă de 
animale mai ales de cal să pot acomoda 
cu mare succes în aceste caşuri deoarece 
acele conţin amoniac — (ca antidot ce 
combate otrava). 5— 10 picuri de amo
niac mestecaţi cu apă produc efectul do
rit fără a vătema gustul şi simţul estetic.

Pacientul se scoate la aer curat, unde 
so udă mai ales pe cap cu apă rece şi 
efeptuind vomarea cu apă sărată, ori cu 
apă oţetoasă, îl lăsăm să se odihnească. 
După revenire în ori îi dăm de beut cafă 
neagră. De altcum beţia mare totdeauna 
vatemă stomacul.

88. Disenteria (escrimentarea cu sânge )  
Disentoria provine în cele mai multe ca
şuri din căldură prea mare, din receală, 
din escesole do mâncări, din nutrirea cu 
poponi, cu poaino necoapte şi putrede şi

din încuiotura scaunului. La copii micuţi 
provine şi din alimentarea cu lapte reu 
şi dcscompus.

Color atăcaţi do disentoriă la inco- 
put lo lipsesc apetitul, simţesc dureri apă
sătoare în stomac şi corăituri în intestine.

Deşertarea intestinelor poate fi do 
20—30 ori intr'o zi. Dacă disontoria să 
dolungă mai mult timp, dacă anză la ano- 
miă şi la decădinţa poterilor fisice cari 
cu timpul conduc la boală de cap şi la 
alto urmări neplăcute.

Când boala începe cu fenomenele ei 
neplăcute, în lipsa de alte medicamente 
să dă bolnavilor câte 1—2 linguri oleu de 
lemn cu puţină supă caldă; dupăacea se 
întrebuinţează teurile calde preparate din 
flori de soc, din romaniţă, din mentă.

La învechirea boalei folosim cu bun 
rosultat cristilele de 2°/0 soluţiune de alu- 
minium acetic.

Proste tot se incungiură folosirea 
mâncărilori, cari produc multe gazuri şi 
escreminte pr. fasolea, cartofii, curechiul, 
carnea do porc etc. Mai bine să potri
vesc zupa, laptele, carnea de viţel, do pui 
şi de vită. Vinarsul şi berea sunt stri- 
câcioaso. Vinurile vechi şi roşii — după 
finirea dororilor —  reconstituiesc puterea 
slăbită, delâtură anomia şi ajută recrea
rea sănetăţii. Aorul do munte, băile cu 
ape minoralc feroasS să cearcă ca cură 
ulterioară. Asemenea izvoare avem la 
Valea vinulului din Kodna vechia, la 
Buziaş, în Vălcele etc.

(Va urma.)

Vasilie Rebrean.

P O E S l/ POPORALE.

I- //
Frunză verde do po coastă 
Spovede.şto-te nevastă j 
Că ţî moartea la, fereastră,! 
Ba cu nu m’oi spovedi,/

De-oi isti bine, c’oi muri. 
Că când ni’an: cuminecat 
Popa grijă că mi-o dat: 
Să nu fiu reu cu bărbat, 
Pe popă l’am ascultat.



Eu când mo voiu spovedi 
Şepte popi mi-or trebui. 
Şepte popi din şepte sate 
Ca eu n ’am multe pecate, 
Fără 3 care ’ncărcate 
Ş ’o teleagă jumetate. 
Toate cu ruda legate.

II.

Căpitane Pavele!
Unde duci cătanele?
Mai în jos de Baia-mare 
Trece-un căpitan călare, 
Căpitanul şuerând 
Şi catanele plângând:
Nu plângeţi cătane nu! 
Câţi ştiut destul de bine, 
Sa nu daţi mâna cu mine. 
Nice-ţi mulge oi la stână, 
Nice feterţi prinde a mână. 
Fetele-or purta cojoc 
Voi cu toţii-ţi merge ’n. foc. 
Fetele-or purta petele 
Voi puşcuţa cu oţelele;.

III.

Câte păsărele ’n lume 
Toate-avură parte bună, 
Numai eu o păserea 
Avui partea cea mai rea,

Că mi cuibul lengă drum 
Sub o creangă de alun.
Câţi drumari pe drum trecea, 
Toţi în cuibul meu s verii a,
Şi eu reu m ’am superat 
Şi cuibul mi-l’am mutat,
Sus la vîrful muntelui 
în crucea molidului.

IV.

N ’are ce gândi omul 
C’a trăi cât pământul.
Vai! viaţa omului!
E ca raua câmpului:
Astăzi este şi ’nfioreşte,
Azi a fost ş-a înflorit 
Pe sară s’o veştezit.

V.

Cărăruşă prin ocol,
Me. tâlneam c’un domnişor. 
Domnişorul me lua 
Şi ’11 chilia , me băga.
Pe chiliă-o pus lăcată,
Şi deasupra-un stan de peatră. 
Me uitam pe sub lăcată 
Vedeam soare strălucind 
Fete şi feciori jucând 
Numa-meu drăguţ plângend.

(Maior.) Vasile R eb  'ean. ,

MICROBI, BACILÎ, NAŢIONALI.'
■ \

(Lupta p enlru unitate.)

Multă desfătare ne face »Tribuna« 
prin agitaţiunea sa immorală şi spurcată 
în treaba lui Lucaciu. Cu mărirea lui Lucaciu 
a ajuns la culmo, mai departe nu poate 
păşi că a euprins’o roguşală. Un Napo
leon a fost numai piţigoiu po lângă tică
losul nostru do Lucaciu. Leonida, Sco-

\ '
voia,\lraian şi alţii au fost- nişte şoaroci. 
Ca foir^eia din povesto, Tribuna reguşită, 
cufundată în mocirla spurcăciunilor astăzi, 
numai cli degetele face nişte figuri are- 
tând »ba o raţă«, mărimea no mai 
pomonită\ a lui Lucaciu. O să pu
blicăm uncie dintre tologramelo Tribunei:



Bărbate providenţial!
Te sa lu t!*Ţ i-ling talpa cismelor l'ăcOiid inalfi" 

nii înaintea Ta. Te cuprind cu dor. Ţi-suruf manile 
sfinţite care le ai ridicat asupra cpisco)mlui 
Teu. Vină al nostru eşti tu, cărora mult ne place 
carnca de vlădic. I’ e Miron de ani de zile îl roadem. 
Me bucur, şi Tu ţi-ai câştigat un os.

Eugen Brote.

Dumnezeului Lucaciu,
Şişeşti.

Din m ocirla spurcăciunilor strigăm cătră Tine 
Doamne Dumnezeul nostru, care ai cheltuit din banii 
do intenţii tară sămădaş, şi prin fapta Ta măreaţă 
ne ai izbăvit pre noi. Jos cu episcopul Gherlei, care 
pre Tine Doamne vrea să Te oprească în faptele 
Tale măreţe. Duhovnicul vendut ungurilor voieşte 
să Te răstignească pe rubricele săinădaşului... Luceşte 
asupra noastră şi ne înveleşte pre noi, Doam ne, cu 
patrafirul Teu ca să nu ne vadă lumea cu p icatele noa
stre, vezendu-Te numai pre Tine cu fapta Ta măreaţă 
drept naţională.

Albini m. p.
Căşălţan m. p. 

odată redactorii Tribunei.

' Sfântului Lucaciu
in Şişeşti

Suntem supiraţi. Te silesc ca sa fii popă, să 
^slujeşti la altarul Domnului. Vlădicul Teu Te si
leşte ; şî-Ţi cere sămădaşul despre 30,000 de florini. 
Ce brutalitate ! Românii Şoimuşeni amărîţi peutru 
p icatu l episcopului Gherlan —  cu toţii trecem la 
neunire. Noi nu putem ocupa loc mai m ult într’o bi
serică în care episcopul porunceşte ca popa să facă 
slujbă şi despre banii publici să facă sămădaş. 
Mergem la neuniţi!

Şoimuş.
X  Gavril Mocirlă.

X X  I ° aii Horincă.
X  Petru Puturos.
X  Grigorie Tălhar.

Subscrierea o legalizez
Vasiliu Lucaciu m. p.

Mântuitorului Lucaciu,
Şişeşti.

L iga pentru u n i t a t e a  românilor a aflat cu 
mare bucurie, că Tu, Mântuitorule, Ţi-ai ridicat mâ
na asupra episcopului Teu. L iga Te salută! 'Bucuri a 
noastra e mare auzind şi despre paşul românilor din 
Ardoal, că vreau să treacă la n e u n i r e .  Liga pentru 
u n i t a t e a  românilor va face tot paşul ca între ro
mânii ardeleni n e u n i r e a  să învingă şi să înflorească.
Tu eşti omul nostru !

Ion Lupulescu m. p.
Capul secţii mincinoşilor. j

1*. S. De câţi bani ai încă lipsă ? — Trime- 
tom, —  de sămădaş n’ai grij ti.

I. L.

N o r o c o s u l u i  L u c a c i u !

Ş i ş e ş t i

Te invidiez! Am prin* un puiu şi m'n pus l;i 
închisoare de opt zile. Vecinul Tyil'or. t l indui  foame, 
a redicat o pită şi a şezut H  zile. Am suferii de 
ocara oamenilor. Tu capeţi telegrame, salutări pentru 
picatele T ale; oamenii işi părăsesc legea, biserica, 
chiar ii apucă oareşî-care stropşală de însufleţire cătră 
Tine. Cei ai mâncat in copilăria de eşti aşa de no
rocos Te salut.

Macarie Cârpă.

Fericiţilor Mireni
in Şişeşti.

Şi noi trecem la neunire. Şi noi suntem 
superaţi. Fericiţi voi, cari aveţi popă care nu 
face slujbă şi to t  are bani. Popa nostru ne mâncă 
cu slujbele şi rugăciunile. Mergem la neuniţi, însă 
voim ca să-l căpătăm de popă pe Lucaciu. Fraţilor 
din Şişeşti n ’aţi vrea ca să alcătuim laolaltă o ecle- 
siă? Aşteptăm respuns.

Şoimuş.
Nic. Obdeală,
Macavei Prostuţi.
Ion Hărmăsar.

I*. S. La voi aproape e crişma de biserică? 
Câte crîşme aveţi în comună?

Mirenii din Şişeşti cătră Şoimuşeni.

Avem patru crişme Fericirea noastră e con
turbată prin vlădicul din Gherla, care a poruncit 
popii să facă slujbă. Cine să meargă la biserică ? 
P opa nostru dacă tăcea vr’ o slujbă toată lumea se 
strîngea de prin satele depărtate — şi lcain şi mân
eam câte o siptemână întreagă. Sub tot gardul era 
câte un căzut. I ’ raznicile noastre nu erau iscălite 
în călindar, erau aşa numite naţionale. Ştiţi voi ce 
însemnează vorba aceasta? Acela care e „naţional“ 
poate face ce voieşte, ca cum ar avea în palmă iarba 
fierului, sau funia acăţatului. V i primim cu însufleţire.

X  I°n  Călbază.
X  Mafteiu Purice.
X  Petru Blăstămat.

Subscrierea să legalisază prin mine
V. Lucaciu m. p.

Dumnezeul rum ânilor

Ligei pentru unitate
Bucureşti.

Vr’o yO.OOO lei mi-ar trebui. Şoiniuşenilor 
trebuie să plătesc 5000 lei. Nici Obdeală şi soţii fără 
bani nu stau în vorbă cu mine. Apoi Baltcş încă 
are lipsa de salariul sin de pe septimâna trecută 
10 florini are in lontru; şi cişmele i^s'au ros. Lupta; 
culturala pentru unitatea românilor are maro efect. 
Azi-mâne toţi vom triii in neunire. Salutările noaştie 
lui Căşălţan şi lui Slavici foşti redactori ai Tribunei.

V . Luciiciu m. p.
Dumnezeul românilor.



! ’ • S. Nu cumva Ion Lupulescu să rPspmulîi 
coya lui Moldovai* Gergely. Secţia m incinoşilor fa
că şi numai treaba mai încolo. Sămădaş despre 20 000 
lei mu aşteptaţi. V  L

Şi aşa mai încolo.
Microbii şi bacilii în lupta noastră 

naţională. Ce să zîcem despre acei oa
meni desfrânaţi cari se lapedă de legea 
strămoşească pentru un om pecătos ? îna
intea acestor oameni un Lucaciu e ceva 
mai drag, mai scump, decât legea stră- 
moşască. Oare la neuniţi dacă vor da de 
un Simeon Popescu, suspendat din oficiu, 
mai departe unde vor merge ? Să vor 
face mohamedani, se vor face păgâni. 
Aceştia sunt obdelile poporului român. 
Sunt, ^ocarîţi de tot omul cu cinste, nu
mai Iribuna îi laudă cam aşa:

N a  perit încă dintre noi Scevolii, Traianii• 
Faptele  ̂ Scipinilor să desfăşură -înaintea ochi
lor noştri. Iată Şoimuşenii îşi lapedă biserica, legea, 
sê  fac apostolii Mântuitoriului nostru Lucaciu. Un 
Căşălţan, un Slaviciu, un Albini plâng de bucurie, 
vezând pe bravii Şoimuşeni petrunşi'de faptele m ă
reţe ale lui Lucaaciu! Nu se ruşinează episcopul 
Sabo la vederea acestor vgrtuţi? Ba da. El a fugit 
d ’m amtea acestor lucaféri, precum fuge umbra de 
razele soarelui. Nic. Obdeală, M. Prostuţi, I. Hăr- 
tnăsar, G. Mocirlă, I. Horincă, P . Puturos şi Gr. Tâl
har sunt bravii eroi ai poporului nostru; Ruşineze-se 
Szabó de micimea sa pe lângă aceşti anteluptători 
naţionali." '

Apoi zică cineva, că între noi. n’a 
prins rădecini călbaza ?

Atâta cumpet şi înţelepciune ne fac 
să desperăm. Pentru noi românii a sosit j 

vremea lui Antiehrist, in care dreptatea, 
adeverul n’are nici o valoare. |

Í
* I

Cetim în Tribuna (nr. 206):
„In zădar arată presa română cine e M oldován 

G ergely şi alţii ca el. înaintea ungurilor tot el are 
să fie om de om enie şi patriot bun. şi agitatori toţi 
românii, câţi nu se s fiesc . a pretinde egala îndrep
tăţire. “

N’avem cunoştinţă, că tribunişti ar 
fi arătat cine e M. G. Sa zice, că-i plătit, *

I cumpărat. Da, o plătit din eassa statului, 
plata lui anuală se urcă la troi mii florini, 
după co ol ocupă un post do profesor la 
universitatea din Cluj. Maiestatea Sa 
Carol e regele României, Catargiu e mi
nistru, Balteş e redactorul şi obdealaTri
bunei, popa la altarul Domnului pentru 
plată se roagă şi Lucaciu le vinde sluj
bele de intenţii altora, fără să plătească; 
Raţ pentru troi fereşti capătă prin colecta 
naţională mii de mii, şi ca procator un 
pas n’a făcut in cinste. Aşa-dară tot omul
o plătit după serviţiul, ce-1 face, după ce 
toată esistinţa noastră e regulată după 
muncă şi fructele muncoi. D ’apoi dacă 
toţi oamenii au drept după munca lor de 
a câştiga bani, oare numai M. G. ar fi 
sîlit să lucre în cinste ? Căşălţan fără 
muncă a cheltuit banii altora, în mânile 
lui Albini fără muncă s’a topit nişte bani 
d’ai Associaţiunei, Dr. Raţ fără muncă 
pune la buzdunar banii colectei naţionale 

pentru acea ei sunt oameni mari, cin
stiţi, semizei: Dacă tribuniştii nu ne cred 
nouă când despre oamenii lor vorbim a- 
devemri. apoi cum pot ei pretinde ca un
gurii să le crează toate minciunile, ca- 
lumniile purtate cu o obrăznicia îndati
nată tribuniştilor.

Aceşti oameni »nu se sfiesc a pre
tinde egala îndreptăţire« pentru acea se 
ţin de agitatori.

»Egala îndreptăţire« a beli opinca 
cu colecte naţionale, munca lui Albini, 
a lui Căşălţan, a lui Lucaiu, când işi ră
dică mâna asupra episcopului seu, este 
lupta naţională pentru egala îndreptătiro.

Farisei, Antichrişti, pentru a căror 
fapte poporul românesc mult are încă de 
pătimit. Dacă tribunistul lucră pentru 
»egala îndreptăţire« apoi atunci şi hoţul 
din cetatea Ghorlei, când a lovit in cap 
pe drumar, încă a lucrat pentru »egala 
îndroptăţire.«

Crix- Crax.
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DIN AR CI II VA /»UN Ci ARTEI.«
( Scrisori anonime.)

Arcliiva Revistei noastre o foarte 
bogată. Zilnic căpetăm scrisori —  
anoni me.  Fireşte aceşti oameni nu 
vor ii ceva mari viteji. Cu scrierea 
scrisorilor anonime să dedau şi eco
nomii de pe la sate. Din Oraviţa 
dela »un econom puţin inteligent«, 
precum se numeşte, încă ni-a sosit
o scrisoare anonimă. Să o dăm ne- 
uitării:

Domnule Profesor Moldovân Ger-
gely !

Eu un cconom am luat câtăva vreme 
aţi scrie aceasta epistolă, dar o scriu cu 
multe lacrimi la ochi, (doară ai ros la 
ceapă ori la hirean?) Eu în timpul ser- 
bătorilor iau câte o carte şi mai cu samă 
vr’o istorie a românilor să ved cum au 
petrecut şi păţit în timpii vechi. Ca se 
ştiu mai mult me duc în apropierea oa
menilor mai culţi ca să aud din gura lor, 
să me pot mai mult deprinde ce e în 
lumea în caro trăim noi astăzi. De une
ori cor dela cei culţi şi în stare mai bună 
şi câte o foaie de cetesc. Căpătând la 
mână o foiă dola » T r i b u n a «  nr. 190. 
In aaeastă foiă aflăm o tristă cotitură 
(Adecă economul puţin inteligent îşi ia 
boutura din mocirla spurcată). Şi ce mi 
s’a întemplat v8zend ce este scris de la 
un român perdut de mama naţiunei lui ; 
mi s’a frânt manile şi picioarele, şi m ’a 
luat nişte fiori şipgrul mi-s’astrînspo cap. 
(Adecă te-a apucat oare care stropşală?) 
Te întreb d-le Profesor, cum ai putut să 
faci un aşa lucru trist pontru noi românii, 
căci şi tu oşti român (săpoato), cum potoai 
tu să spui, că Replica nu Osto scrisă do 
ştudonţi şi că nu ostd scris iri ea adevSr? 
Că osto în Roplică scris, că in Ungaria 
nu-i un pic do droptato. (Roata simpli- 
citas I)

Într’adoviîr, co osto scris in Roplică 
poato va fi om cu inimă do câno, sau do

tot nemilos, do nu va lăcrăma (economul 
multe lacromi aro). D-lo Profesor am să 
îţi zîc şi să vede, că oşti un om roută- 
cios şi şi ticălos (110, no) când poţi tu 
se-ţi trădezi neamul teu. Mai sunt între 
noi prăpădiţi, ca tine, cari pontru 5 litro 
de spir (nu pentru una ? ?) ar trăda toată 
naţiunea română, — tu eşti un tiran tră
dător. Eu nu cred sa fii român (nu sum) 
porţi numai nume de român, pentru tino 
acest nume e ruşine. Precum ved eu şi 
lumea înţeleaptă viţa ta este remăşiţă 
dela huni sau dola tătari. (No drace!) 
Că de ai fi tu român, te-ai teme, că te 
va bate Dumnezeu (nu mg tem), care ştie 
toate (de bună samă 1) Când şi tu se faci 
Replica mincinoasă, tu tiranule şi trădă- 
toriule do mama naţiune. Tu câne, dar 
n’ai cetit Replica de-a măruntul să vezi 
ce fac nemiloşii ungur cu noi? (aşadară 
şi »economul« nnmai din Replică are cu
noştinţă despre faptele ungurilor?) Tu eşti 
asupra Românilor un Pilat I Tu eşti în 
stare să-i beleşti pe bieţii români (te în
şeli, Lucaciu, Raţiu etc. sunt belitorii de 
popor.) Eu rSmân în Oraviţa cel mai 
mare naţional (să trăieşti la mulţi a n i!) 
între toţi plugarii (şi cel mai prost)' în 
vîrstă de 35 ani (ai putea avea mai multă 
minte), interesul aşa de tare pentru na
ţiunea română (încât nu lucri nimic pen
tru naţiune, ci scrii epistole anonime).

Plugarul din Oraviţa e măgar 
încălţat. Ştiinţa şi-o soarbe din 
»Tribuna«. Plugarul să rămână la 
plug nu-şi. bage nasul în treburile 
»înveţaţilor.« Cei dela »Tribuna« 
să ţin do înveţâţi şi totuşi sunt mai 
proşti decât sunt cei dela plug. 
D ’apoi cât de proşti sunt acei plu
gari cari îşi sorb ştiinţa lor dela 
Tribuna? Să creşti mare domnule 
din Oraviţa, doară ’ţi va veni min
tea când vei fi do 80 ani. (— )
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O. P . Oradia. Să-l ierte şi Dumnezeu, noi sun
tem creştini, îi iertăm păcatele.

X. Pe laudele oam enilor numai oamenii ca 
Lucaciu etc. pot zidi ceva. Nouă iraî bine ne place 
dacă ne ocărăsc oam enii, precum sunt „anteluptăto- 
vii“ noştrii, Lauda lor ne atinge în onoarea cu care 
ne fălim.

D. Şlşeşti. Acela, care îşi lasă legea pentru 
lucruri lumeşti, pentru nişte persoane netrebnice, 
precum e Lucaciu —  e om de nimica. N oi ar fi 
trebuit să ne lăsăm de o sută de ori de legea stră
m oşilor vezend atâta ură faţă de noi la aceia a căror 
dătorie arfi fostiubirea. Legea însă este dela Dumnezeu, 
nu dela oameni. Pentru ce să-l vătămâm noi pre 
Dumnezeu, pentru că Lucaciu nu-şi face sămădaşul, 
cu care este dator. Acela 'care îşi schimbă legea 
după vânt, nu-1 are pe Dumnezeu în inima sa. Mear
gă dracului, —  ne lim pezim !

O. M. Aiud. Să va trimite. .
M. Cluj. P rotop opu l din C . . .  ? Cum e mu

tul mai voinic. Pălăria pe capul lui e cleită, cugetă 
că se află în munţi, unde e l era cel m ai mare 
d om n .

■N. N. Făgăraş. Apa trece petrile remân. V a 
veni timpul şi să va vedea curat, că nice noi n’arn 
fost draci. N oi suntem români înnegriţi înaintea or
b ilor sufleteşti. D e 25 de ani ne înegresc. Şi după 
25 de ani to t mai trăim şi to t  ne înnegresc. D acă  
suntem draci, pentru ce ne înegresc? însă noi nu 
suntem draci, ne înegresc ca oam enii să nu o vadă 
albeala trupului nostru. Nu ne pasă. N ’avem lipsă de 
lauda lui Căşălţan şi A lbini. Aceia, cari lucră pen
tru lauda acestora sunt demni de compătimirea băr
baţilor cu caracter.

B. Z. Budapesta. Ve mulţămirn.
11. II. Alba-Iulia. S ’a espedat.
P. Piteşti. De chilin Protestul încă n’a apărut.
X. Lugoş. . Nu ve p ot ajuta.
Sibiu. D Voastră mai bine şt iţ i: Ştie scrie 

Balteş sau b a ?  In  fo ia  sa încă n ’a scris nimic. In- 
coalea mulţi ştiu scrie afară de aceia, cari nu scriu în 
Tribuna. însă s’ar cuvine Balteş să îşi arete ştiinţa 
şi în scriere nu numai în culegere de litere ca ti- 
pograt.

D. A. Dej. în treb a ţi: Pentru ce esistă Gazeta? 
N ici afară, nici în lăuntru. N ici e lângă Lucaciu, 
n ici în contra lui. Pentru ce esistă ? Şti-o dracul.

Z  Bucureşti. Nu ve oprim . Acela care e în 
contra noastră nu va,fi cruţat. Lovim, că şi pe noi 
ne lovesc.

Caransebeş. Popea Vlădicul se teme de revista 
noastră. Lucră în contra nosstră. Pentru-că am ară
tat că el mult a m inţit în scrierile sale. Vlădicul_ 
căruia nu-i place adeverul, e om pecătos. N oi faţă cu 
mânia lui vom merge mai ’nainte, el cu neade
vărurile sale va remânea stîlp, ca să-l vedem cu toţii.

Braşov. Cei dela „Gazetă“ îşi bat capul că 
oare papa dela Roma să fiă capul catolicilor sau ba ? 
Mai lin e  ar face dacă ar constata cine şi undo c 
capul celora dela Gazetă, căci capul catolicilor o cu
noscut din soclii coi mai întunecaţi, dar capul gaze- 
tiştilor o cu totul necunoscut.

ÎNŞTIINŢARE.

Numeral 3 al Revistei noastre 
din Novembre, clin greutăţi tecnice 
iarăşi s’a cam amânat. De aci în
colo va apărea regulat de doue ori 
pe lună.

Preţiul pe an 6 florini
Pe jumetate de an 3 florini.

Pentru România şi străinătate:

Pe an 14 franci 
Pe V2 an 7 franci.

Administraţiunea.

Din » U n g a r i a « ,  a,nul I, la noi 
se află de venzare cinci (5) esem- 
plare complete legate, cu preţul â, 
8 fl. sau 16 franci.

Administraţiunea.

Cuprinsul: Pro domo. Despre isto
riografia română (Urmare.) Costiunoa 
semnelor do scriere latine, cirilice, da
cice şi sScuieşti (Urmare şi fino.) Protost 
contra »Replicei« odato în numele tino- 
rimei universitare române (Urmare.) Me- 
dicini poporalo române (Urmare.) Poosii 
poporalo. Microbi, bacili naţionali, (Lupta 
pentru unitate.) Din archiya »Ungarioi« 
(Scrisori anonime.) Poşta rodacţiunoi. 
înştiinţare.

T ip o g ra fia  Lyceiim (por dom lios & S ztupjnr) In Kolozim ir.


